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K á d á r  J á p o is  §; a |  t á é r t e k e :E le t e
A  é rtek e zlet eélfa a  lialatlaiS

és a b é k e  védelm e
A magyar pártküldöttség ve

zetője a sajtókonferencia ele
jén  ism ertette az MSZMP ál
láspontját, m ajd válaszolt az 
újságírók kérdéseire. A feltett 
kérdések száma elérte a  hú
sz a t

A világsajtó 200 tudósítóját 
mozgósító esemény színhelye 
volt a  moszkvai nemzetközi ta 
nácskozás sajtóközpontja: K á
dár János, az MSZMP KB első 
titkára  ta rto tt sajtóértekezle
te t

Kádár Jánosi, Komócsin 
Zoltánt, a delegáció tag ját és 
Erdélyi Károly külügyminisz
ter-helyettest, küldöttségünk 
titkárát Szergej Lapin, a

TASZSZ vezérigazgatója, a 
sajtóközpont vezetője m utatta 
be a nemzetközi sajtó képvi
selőinek.

K ádár János bevezetőben 
köszöntötte a sajtó képviselőit 
és rhéltatta a sajtó  fontosságát 
a politikai és társadalm i kér
dések megoldásában. U talt a r 
ra, hogy a  moszkvai értekezlet 
célja a társadalm i haladás, a 
nemzeti függetlenség és a béke 
ügyének védelme, előmozdítá
sa. Mindez valamennyi nép ál
talános érdekeit érinti — így 
remélhető, hogy a nemzetközi 
sajtó ennek megfelelő felelős
séggel foglalkozik az értekez- 
letteL

Az MSZMP álláspontja
K ádár János ezután rövid 

nyilatkozatban ism ertette az 
MSZMP álláspontját:

— A Magyar Szocialista 
M unkáspárt kezdettől fogva 
tám ogatta a  kommunista és 
munkáspártok jelenlegi moszk
vai találkozójának összehívá
sát. Megtisztelő számunkra, 
hogy az előkészítő m unka egy 
részét — a testvérpártok bi
zalmából — pártunk  végezhet
te Budapesten.

— A tanácskozás, amely 
m unkájának befejező szaka
szához érkezett, az előkészítés 
időszakában J s .ilt ,  az ülés ide
jén is, mindvégig a  pártok ön
állóságának tiszteletben ta rtá 
sával, dem okratikusan, az elv- 
társiasság szellemében végez
te  és végzi m unkáját. Célja 
különleges fontosságú, az egész 
emberiség legalapvetőbb ér
dekeit érinti.

— Mi, a  magyar küldöttség 
tagjai bízunk a m unka ered
ményes befejezésében. Bizal
m unkat megerősítik a tanács
kozás m unkájában m ár elért 
eredmények: a vietnam i kér
désben egyhangúlag elfogadott 
két nyilatkozat, a  közel-keleti 
kérdésben, az indonéz kérdés
ben és más kérdésekben nyil

vánosságra hozott egységes ál
lásfoglalások,

A továbbiakban K ádár J á 
nos a kérdésekre válaszolt,

A Neues Deutschland tudósí
tója arról érdeklődött, hogy 
milyen új mozzanat volt ta 
pasztalható a nemzetközi kom
munista mozgalomban a 
moszkvai tanácskozás előkészí
tő szakaszában. Az MSZMP 
Központi Bizottságának első 
titkára  legfőbb új mozza
natként a nemzetközi kom
m unista mozgalom erő
södő egységtörekvését je
lölte meg. Ezt bizonyítja 
az is, hogy végül Is mintegy 70 
párt kapcsolódott be és _ vett 
részt a moszkvai tanácskozás 
előkészítésének m unkájában.

A UPI tudósítója azt kérdez
te, hogy melyek a tanácskozás 
legfőbb céljai, s vajon sike
rül-e ezeket a  célokat elérni?

K á d á r  J á n o s  az ' ú js á g i r á k  k é r d é s e i r e  v á la sz o l. M e lle tte :
. Z o l tá n .

K om ócsin

— A tanácskozás fő feladata 
a kommunista és m unkáspár
tok egységének, az összes an 
tiim perialista erők összefogá
sának előmozdítása, az impe
rializmus elleni harc még szé
lesebb kibontakoztatása. Vé
leményem szerint a tanácsko
zás e célját feltétlenül eléri — 
hangzott a  válasz.

A Szovjetunió és Kína viszonya
Á tudósítónak egy másik 

kédése a r ra  vonatkozott, hogy
— tekintettel a tanácskozáson 
(s a  magyar küldöttség felszó
lalásában is) elhangzott b írá
latokra — lehet-e azt állítani, 
hogy Kína nem tartozik többé 
a nemzetközi kommunista 
mozgalomhoz.

— Küldöttségünk felszólalá
sában 14 szocialista országról 
volt szó. s  ebbe m inden vo
natkozásban beleértendő a  Kí
nai Népköztársaság.

Az UPI következő kérdésére
— amely a Szovjetunió és Kí
na közötti esetleges háború ve
szélyéről érdeklődött — K ádár 
János ezeket m ondotta:

— Bízom abban és remélem, 
hogy a Szovjetunió és Kína kö
zött sohasem kerül sor hábo
rúra.

— Ha bekövetkezne, ez tra 
gédia lenne nemcsak — miként 
némelyek hiszik — a szocialis
ta  országok, a kommunista vi
lágmozgalom, hanem  az egész 
emberiség számára.

Az UPI tudósítója végül azt 
kérdezte, „milyen feltételek 
között helyeslik a hatalm on le
vő kommunista pártok a kato
nai behatolást más kommunis
ta  országba”. Erre válaszolva 
K ádár János hangsúlyozta:

— Jelenleg sokfelé tartóz
kodnak fegyveres erők más or
szágok területén — messze 
legnagyobb számban az Egye
sült Államok fegyveres erői. 
Különböző és érvényes megál
lapodások alapján  szocialista 
ország fegyveres erői is tortóz- 
kodnak más szocialista ország 
területén. Ami a kérdést és a  
jövőt illeti, feladatunk nem  az, 
hogy igazolást keressünk — 
idézem a  kérdés fogalmazását 
—■ „a hatalm on levő kommu
nista pártok katonai beavatko
zására egy másik kommunista 
országban”, haneM, hogy m in
dent megtegyünk az olyan 
helyzetek elkerülésére, ame
lyekben ennek szükségessége 
egyáltalán felmerülhet.

a  biztonság megszilárdítása 
kontinensünkön. Ennek fontos 
és elengedhetetlen, részeként 
halaszthátatlan az előrelépés a 
ném et vonatkozású kérdések
ben is. Bízom abban, hogy a 
Német Szövetségi Köztársaság
ban is érvényre ju t a realitás, 
felülkerekedik a józanság — 
mivel más járható  ú t számára 
nincs — és belátható időn be
lül a  szocialista országok által 
elfogadható új álláspontokkal 
jelentkezik, ideértve a fennál
ló határok, a  Német Demokra
tikus Köztársaság és a Német 
Szövetségi Köztársaság kö
zött a diplomáciai kapcsolatok 
felvételének kérdésében.

Érdeklődött a  . Süddeutsche 
2tóltung tudósítója arró l is, 
hogy elképzelhetők-e a diplö- 
máciai kapcsolatok felvétele 
előtt egyéb lépések, amelyek 
javítanák a M agyar Népköz- 
társaság és az NSZK kapcsola-

tait. K ádár János így vála
szolt:

— Magyarország és a  Német 
Szövetségi Köztársaság között 
a közelmúltban is sor kerü lt és 
a jövőben is sor kerülhet bi
zonyos kisebb lépésekre a kap
csolatok megjavításában. ‘

Ezután az UPI tudósítója 
megkérdezte, mi a  helyzet ak 
kor, ha a szocialista országok 
egymástól eltérően ítélik meg 
nemzeti és nemzetközi érde
keiket. K ádár János válasza:

— Felszólalásomból kitűn
hetett, hogy felfogásunk sze
rin t szocialista ország részéről 
a  nemzeti és a  nemzetközi ér 
dékek csak jól összeegyeztetve 
és együtt érvényesíthetők. A 
dolgok normális menetében e 
kérdések rendszerint így is je- 
léntkeznek. Következésképpen 
nem  szükséges a nemzetközi és 
á nemzeti érdekek egymás fö
lé vagy alárendelése.-

A csehszlovákiai helyzet megítélése

Az össze-európai biztonsági 
értekezlet perspektíváiról ér
deklődött az Izvesztyija tudósí
tója. A válasz így hangzott:

— Az európai birfonsági 
konferencia előkészítésének és 
összehívásának táv latait — fi
gyelembe véve számos kor
mány pozitív állásfoglalását, 
kiváltképpen a  finn kormány 
konkrét kezdeményezését, s az 
ezt támogató szovjet, magyar 
és más hivatalos nyilatkozato
kat — biztatónak tartom.

Hazánk és az NSZK kapcsolatai
A Süddeutsche Zeitung tu 

dósítója — emlékeztetve arra 
a magyar álláspontra, amely 
szerint hazánk kész normális 
diplomáciai kapcsolatokat te
remteni az NSZK-val, ha az 
dkadályozó tényezők eltűnnek 

azt kérdezte: ■ van-e reális

lehetőség arra, hogy a közeljö
vőben Budapesten vagy Bonn
ban hivatalos tanácskozások 
kezdődjenek a még meglevő 
akadályok felszámolásáról.

K ádár János válasza a kö
vetkező volt:
• — Európa népeinek sürgős

A CTK tudósítója azt k é r
dezte, m iként vélekedik dn  
Gustav Búsaknak, a  CSKP 
Központi Bizottsága első titká
rának. a tanácskozáson elhang
zott felszólalásáról.

Az MSZMP Központi Bizott
ságának első titkára hangsú
lyozta, hogy a magyar delegá
ció figyelemmel és örömmel 
hallgatta a  felszólalást.

— Abban — m ondotta Ká
dár János — az általános nem 
zetközi kérdéseket illetően, 
ugyanaz az elvi álláspont ju 
tott kifejezésre, m int amelyet 
a Magyar Szocialista Munkás
párt is képvisel. A csehszlová
kiai helyzet megítélését dele
gációnk szintén megértéssel és 
egyetértéssel fogadta. K üldött
ségünk az egész felszólalással 
egyetértett, mindaz, am it Gus
tav  Husak elmondott, m eg. 
győző volt, nekünk tetszett.

Husak elvtárs felszólalásá
nak meghallgatása után szeret
ném megismételni a  Magyar 
Szocialista m unkáspárt, a  ma
gyar munkásosztály, a  magyar 
dolgozó nép őszinte jókívánsá
gait. Bízunk a Csehszlovák 
Kommunista P árt Központi 
Bizottságában és sok sikert k í
vánunk.

A CTK tudósítójának arra  a 
kérdésére, hogy sikerült-e az 
előkészítő m unka és az érte
kezlet során kiküszöbölni , né
hányat az egyes pártok kö
zötti nézetkülönbségekből, Ká
dár János kijelentette:

■ Véleményünk szerint ' a’

tanácskozás menetében . szá- 
rnos kérdésben közeledték egy
máshoz az egyes pártok állás
pontjai. , .

A Morning S tar (Nagy-Bri- 
tannia Kommunista P ártjának  
lapja) tudósítójának kérdése 
á r ra  vonatkozott: mi a magya
rázata annak, hogy az értekez
leten részt, vevő pártok véle
ménye, eltér a Kínái Kommu
nista  P árt. politikájának é rté 
kelésében ék az e  politikára 
adandó egységes választ ille
tően is. Az értekezlet idején 
lezajlott határincidens vajon 
változtatott-e néhány párt ez
zel kapcsolatos álláspontján? 
— folytatódott a  kérdés..

K ádár János azzal kezdte 
válaszát, hogy a  moszkvai ta 
nácskozásra minden küldöttség 
a központi, bizottság á ltal meg
határozott instrukciókkal és 
állásfoglalásokkal érkezett. 
Ugyanakkor azzal a szándék
kal és óhajjal is, hogy meg
hallgatja a többiek álláspont
ját, érveit — éppen abból a 
célból, hogy a megértés köl
csönösen erősödjék és az ál
láspontok közeledhessenek.

— Szeretném kiemelni — és 
e tekintetben véleményem sze
rint elprehaladásról beszélhe
tünk —, hogy a tanácskozá
sunkon képviselt mind a  75 
párt azonos' következtetésre ju 
tott: azokban az ' ideológiai, 
politikai kérdéseikben, ame
lyekben nézetkülönbségek ma
radtak fenn, a  , tanácskozást

A  szovjet ENSZ-képviseSet 
közzétette a Lenín-feihívást

Nyilatkozatok a moszkvai találkozóról
A Szovjetunió állandó ENSZ- 

képviselete a  világszervezet 
központjáíban közzétette a 
kommunista és munikáspártoJt 
moszkvai tanácslíozásán Lenin 
születésének 100. évfordulója 
alkalm ából elfogadott felhívás 
szövegét.

A Csehszlovák Kommunista 
P árt Központi Bizottságának 
elnöksiége ülésén meghallgatta 
a kom m unista és m unkáspár
tok moszkvai nemzetközi érte
kezletén részt i’e tt csehszlovák 
pártküldöttség beszámolóját.'

Az elnökség jóváhagyta a 
küldöttség tagjainak felszóla
lásait és a delegáció tevékeny
ségét, am ely megfelelt a CSKP 
Központi Bizottsága májusi 
plémimhatározatainaik és fel
hatalm azásának. Az elnökség 
a moszkvai, tanácskozáson el
fogadott okm ányokat politikai 
és ideológiai m unkája kiinduló 
pontjának tekintette.

Helsinkiben ülést ta rto tt a 
Finn Kommunista P árt Köz
ponti Bizottságának Politikai 
Bizottsága. Az ülésen Saarinen, 
a párt elnöke számolt be a 
kommunista és m.unkáspártok 
nemzetközi tanácskozásáról. 
Saarinen a moszkvai tanácsiko- 
zassal foglalkozó sajtónyilatko
zatában fontos történelm i ese
ménynek nevezte a  konferen
ciát.

Saarinen megállapította, 
hogv rendkívül nagy jelentő
ségű a  tanácskozás küldöttei
nek csaknem teljes egyöntetű
sége a főkérdésben az im
perializmus elleni harc fela
datait illetően. Ugyancsak egy
öntetűen állapították meg, 
hogy az imi>erialistaellenes 
harc fő ere je  a szocialista vi
lágrendszer és különösen a 
a Szovjetunió — hangsúlyozta 
Saarinen.

Megérkezéskor, Berlinguer, az 
OKP főtitkárhelyettese, a kül
döttség vezetője a sajtó  kéo- 
viselöi elő tt nyilatkozatot tett.

Pozitívan ítéljük  meg a 
kommunista és munilcáspáirtok 
nemzetközi értekezletét — 
mondotta. — Legfontosabb, 
hogy a  tanácskozás mindenki

szám ára bizonyította, a  kom
m unisták képesek építő szel- 
lemben megvitatni a m ai világ 
legelevenebb és leginkább nyil
vánvaló problémáit.

A moszkvai tanácskozás 
ezenkívül megm utatta, hogy a 
problémák nyílt m egvitatása, 
a vélemények egybevetése — 
— azoké is, am elyek tekinteté
ben véleménykülönbségek van
nak — és a v iták széles körű 
nyilvánosságra hozatala moz
galmunk erejének és tekinté
lyének, nem pedig gyengeségé- 
nelt a jele. Talán ez a konfe
rencia legnagyobb értéke — 
jelentette ki Berlinguer.

A szovjet lapok továbbra is 
vezető helyen foglalkoznak a 
kommunista és m unkáspártok 
nemzetközi tanácskozásával. A 
moszkvai tanácskozás több 
részvevője fejti k i véleményét 
a Trud hasábjain a jelen tenni
valóiról. Jesus Varia., a  Vene
zuelai KP főtitkára rám utat: 
a párt nemzetközi téren kiáll 
mindazoknak az erőknek a leg
szélesebb akcióegységéért, 
amelyek harcolnak az im peri
alizmus éllen.

M uhammed Harmel, a  Tuni
szi KP Politikai Bizottságának 
tagja, a Központi Bizottság tii.- 
kára a tuniszi kom m unisták 
feladatairól írva hangoztatja: 
tömöríteni kell valamennyi 
haladó és békeszerető erőt 
mind az országon belül, m ind 
pedig nemzetközi viszonylat
ban.

Gupta, az Indiai KP Orszá
gos Tanácsa Központi Végre
hajtó Bizottságának ta.gja a rra  
hívja fel a  figyelmet, hogy az 
indiai munkásosztály szám ára 
jelenleg elsőrendű fontosságú 
a tanácskozás fő dokum entu
m ának két követlcfiztetése: 1. a 
jelenkorban is a munkásosz
tályt illeti meg a vezető szerep; 
2. lé tre  kell hozni a monopolis
taellenes egységfrontot. A 
munkásosztály és más demok
ratikus erőit egységfrontja — 
húzza alá Gupta — döntő té 
nyezővé válhat India történel
mi fejlődésében. >

Véget vetettek az araÜteílenes 
lélektani hadjáratnak

Miről tárgyalt Gromiko Icülűgyminiszter 
Nasszer elnökkel

SzaUh Gohar egyiptomi 
Icülügyi állam titkár m egvitat
ta  Vinogradov kairói szovjet 
nagykövettel azokat az ellen
javaslatokat, am elyeket a 
Szovjetunió az amierikai ja 
vaslatról adandó válaszul dol
gozott ki.

Haikal, az A1 A hram  fő- 
szerkesztője cikkében rám utat 
arra, hogy' Gromiko kairói lá 
togatása véget vetett a nagy
szabású arabellenes lélektani 
hi'idjáraitának. E kam pány ve
zetői azt akarták  elhitetni, 
hogy a Szovjetunió nyo'mást 
gyakorol a rab  b ará ta ira  az 
Izrael érdekeit képviselő am e
rikai javaslat elfogadása é r 
dekében. A zt a  látszatot akar
ták  kelteni, m intha a  Szovjet
unió elejtené az arab  ügyet az 
Egyesült Á llamokkal folyta
to tt „vüágalitu” keretében.

A Szovjetunió jól ismeri az 
EAK álláspontját, s  nem  vála-

szolt az USA Javaslatára, ha
nem ellenkezőleg, Kairóival 
egyeztette ellenjavaslatának 
tervét. Ez volt a Gromiko- 
Nasszer-tárgyalás hátteréberu 
A szovjet külügyminiszter 
megkérdezte az EAK elnökét: 
kívánja-e, hogy a  Szovjetunió 
azonnal vessen véget az am e
rikaiakkal fo lytatott közel-ke
leti tárgyalásának? Hozzáfűz
te  azonban,'hogy S2:erinte a 
tárgyalás folytatása hasznos, 
m ert közelebb hozhatja az 
USA-t a  válság világosabb 
megértéséhez, de egyúttal 
hangsúlyozta: a  végső szót 
Nasszer m ondhatja ki, hiszen 
a döntés az arabokra tartozik. 
Nasszer azt válaszolta Grornl- 
kónak, hogy a  tárgyalások 
folytatása szerinte is haszon
nal járhat, bár ez nem jelent 
kötelezettséget az EAK szá
m ára.

Nixon sajtóértekezlete Vietnamról 
és a szovjet—amerikai tárgyalásokról

(Folytatás a 2. oldalon.)

Nixon  elnök sajtókonferen
ciáján, . am elyet valamennyi 
nagyobb am erikai rád ió , és 
tv-adó közvetített, 'elháríto t
ta  Clifford, volt hadügymi
niszter javaslatá t valamennyi 
am erikai szárazföldi alakulat 
kivonásáról Vietnamból az el
következendő k é t évben. 
Nixon azt m ondotta, hogy au 
gusztusban újabb felülvizsgá
la tra  kerül sor, s  ekkor dönt
hetnek esetleges újabb kivo
násról.

A  párizsi tárgyalásokróíl 
szólva az am erikai elnök kije
lentette, „nem számolhat be 
nyilvánosan közölhető hala
dásról”, Az elnök hangsúlyoz
ta, megítélése szerin t egy-két 
hónapon belül a  párizsi tá r
gyalásokon is  történhet elő
rehaladás. Megkezdődhet az 
érdemi v ita a  fontos kérdé
sekről.

közileg ellenőrzött” fegyver- 
szünetről lehet szó.

Nixon a hadm űveletek, in 
tenzitásáért a  felszabadító
erőket tette felelőssé. Kije
lentette. hoev' csak „nemzet

Nixon hitet te tt a  Thieu-re- 
zsim m ellett, s  a dél-vietnami 
ideiglenes forradalm i kor
mányról szólva azt mondotta, 
hogy ennek létrejö tte „nem 
hozott új fejleményt.”

Nixon közölte, hogy korm á
nya tárgyalást javasolt a 
Szovjetuniónak a  stratégiai 
nukleáris fegyverek korláto^ 
zásáról. A javaslatot Rogers 
külügyminiszter közölte Dob- 
rüiyin S2» v je t nagykövettel. 
„Remélem, hogy a  tárgyalások 
július 31 és augusztus 15 kö
zött meginúulnak. Ami a  he
lyet illeti, készek vagyunk el
menni Becsbe, Genfbe, vagy 
más városba, am ire vonatko
zóan megállapodás jön lé tre” 
— mondotta. Közölte azonban, 
hogy nem hajlandó elhalaszr 
tani a  legújabb stratégiai 
nukleáris fegyverek kipróbá
lását. Nixon védelmébe vette
a Safeguard ellenrakéta-prog-
raimnt i.c
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követő időszakban, alkalmas 
időpontban és megfelelő for
mában folytatni kell a kérdé
sek komoly elemzését és a vé
lemények. álláspontok közelí
tését.

— Mély meggyőződésem: az 
itt  képviselt pártok vala
mennyien megegyeznek abban 
á  közös óhajban, hogy saját 
pártjitk, sa já t országuk politi
kájában nem kívánják a pe
kingi gyakorlatot megvalósí
tani.

— Más kérdés, hogy a mos
tani tanácskozáson ez az állás
pont nem egyféleképpen jutott 
kifejezésre. Ennek az a  ma
gyarázata, hogy a  világ m ás
más részein eltérő az egyes 
pártok helyzete, s ez taktikai
lag különböző fellépésekre 
vezet. Mi például tudjuk, 
hogy egyes, a  tanácskozáson 
részt nem vevő kommunista 
és munkáspártok távolmara
dásának korántsem a  pekingi 
irányzattal való egyetértés az 
oka. Ennek különböző okai 
vannak. A Kínai Kommunista 
Pártnak megvolt a  maga oka, 
ahhoz hasonló, de mégis más

az Albán M unkáspárt távol- 
m aradásának oka, és megint 
más okok vezették a többi tá
volmaradó pártot.

— A tanácskozás idején tör
tént, illetve nyilvánosságra 
került kínai provokáció, az 
üjabb határincidens, kiváltott 
bizonyos változást csalmem 
minden párt állásfoglalásá
ban. Főként olyan értelem 
ben, hogy még komolyabban 
ítélik meg a  helyzetet és még 
nagyobb figyelmet szentelnek 
ennek a  rendkívül fontos kér
désnek.

A Rabotnicseszko Delo, a 
Bolgár Kommunista P árt lap
jának tudósítója Kádár János 
véleményéről érdeklődött; va
lóban áthidalhatatlan-e az 
egyes testvérpártok nézetei 
közötti eltérés, am int azt a 
brrrzsoá sajtó igyekszik beál
lítani. A tudósító hozzáfűzte, 
hogy K ádár János véleménye 
m ár csak azért is érdekli, 
mivel a  magyar p árt első ti t 
kára részt vett a  kommunis
ta és m unkáspártok 1957-es és 
1960-as értekezletén, s  jelen 
volt a  mostani tanácskozás 15 
hónappal ezelőtti budapesti 
előkészítő értekezletén is.

A testvérpártok közötti nézeteltérések
— Természetesen nem tu 

dok polemizálni a  polgári saj
tó valamennyi hipotézisévd, 
amely ilyen vonatkozásban 
hangot kapott. Jómagam m ár 
vagy 35 esztendeje aktívan 
részt veszek a  kommunista 
mozgalomban, s a rra  a  meg
győződésre jutottam, hogy a 
marxizmus—leninizmus k riti
kai tudomány, amelsmek fon
tos vonása a  kérdések elem
zése. Az elemzések pedig kü
lönbözőek lehetnek, s az elté
réseket vitákban, kell tisztáz
ni.

— Kádár János emlékezte
te tt arra, hogy m ár egy év
százada az első Kommunista 
Intemacionáléban is óriási 
viták zajlottak le, s ,a m arxiz
mus — a  kommunista világ- 
mozgalom mégis győzelmesen 
haladt előre a  maga útján. 
Minit mondta, véleménye sze-

rinit a  jelenlegi nézeteltérések 
klküszöiböléséhez a  munka, a  
nézetek ütközésének, az új ta
pasztalatok szerzésének útja 
vezet. S az új tapasztalatok 
ismét bizonyítják a  m arxista 
—leninista elvek helyességét. 
Ez az álláspont teljes mér
tékben érvényesülni fog.

Aki figyelmesen elolvassa 
az 1957-es és az 1960-as ta 
nácskozás okmányait, meggyő
ződhet arról, hogy azokban 
fontos, jelentős tém ák szere
peltek vitakérdésként, ame
lyeket az élet azóta m ár tú l
haladott, amelyek megoldód
tak, vagy éppenséggel olyan 
mellékes kérdéssé váltak, 
hogy senkinek eszébe sem ju t 
emlegetni. Meggyőződésem, 
hogy a jelenleg még vitás 
kérdések is hasonló sorsra 
jutnák — mondotta K ádár J á 
nos.

Az Imperialisták aknamunkája
A K om szo^lszkaja  Pravda 

tudósítója az imperialisták 
fokozódó aknam unkájára, az 
ifjúság körében kifejtett rom
boló tevékenységére vonatko
zólag te tt fel kérdést.

K ádár János válaszában 
hangsúlyozta, hogy a  szocia
lista országok elleni aknamiun- 
ka szinte minden területre — 
így a  propaganda és a  sajtó 
területére is — kiterjed és bi
zonyos, hogy a  hírszerzők vo
nalán is folyik. imperialis
ták  nem utolsósorban arra
törekszenek, hogy megrendít
sék ifjúságunknak a  szocia
lista eszmébe vetett hitét. 
Voltaképp érthető is ez a tö
rekvés, a  kapitalizmrK gazdái 
és prófétái ugyanis úgy gon
dolkodnak; ha sa ját országuk
ban nem tudnak perspektívát 
nyújtani ifjúságuknak, ha sa
já t ifjúságukból hiányzik a 
hit és a  bizakodás — hiányoz
zék a szocialista országok if
júságából is.

— Persze, a  fiatalok szeret
nek táncolni, szeretik a  gyors 
ritmust. A nyugati rádióállo
mások ezt nagyszerűen Mhasz- 
nálják: adnak néhány perc 
iánczenét, a  fiatalok hallgat' 
iák, s  a  tánczeneszámok közé 
„becsúsztatnak” egy-két ideo
lógiai, diverziós tézist i s . . .

•— A Magyar Szociálist» 
M unkáspárt természetesen 
mindenekelőtt ideológiai és 
politikai eszközökkel harcol az 
imperi¿dista aknam unka el
len. Nagyon jó, és egyszerű 
eszközünk, fegyverünk van 
erre; a  szocializmus legyőz
hetetlen igazságának hirdetése 
és á  szocialista gyakorlat 
szüntelen javítása. Ez bizo
nyítja az ifjúság számára, 
hogy biztató és szép jövő áll 
előtte, szebb, m int a  Jelen, 
szebb, m int am it mi láttunk.

— Mielőtt Moszkvába ér
keztem volna, két és fél napot 
töltöttem a  legnagyobb m a
gyar egyetemen, ahol egyéb
ként az ideológiai tárgyakat 
is oktatják. Voltam vendég
ségben a  fiatalok kollégiumá
ban is. Nos, a  fiataldk nyíltan 
kérdeztek és és nyíltan vála
szoltam. Azt tartom, nekünk 
nincs félnivalónk, senki kér
déseitől, a  mi igazságunk erős. 
Ifjúságunk ezt érzi. Amikor 
az egyetemről visszamentem 
a  Központi Bizottságba, azt
m o n d ta m  e lv tá r sa im n a k , h o g y  
e g y e te m i ifjúsá,gunik n a g y s z i l

TŰ és biztos támaszunk á  szo- 
cialiíanusért vívott harcban,

— Ami pedig az imperialis
ta  hírszerző szervek speciá
lis aknam unkáját illeti: a 
Magyar Népköztársaság kellő 
tapasztalatokkal rendelkezik 
az Uyen aknam unka elleni 
harcban.

Az Observen m unkatársa az 
olasz delegáció vezetőjének 
állásfoglalásával összefüg
gésben az irán t érdeklődött, 
egyetért-e Kádár János azzal, 
hogy a tanácskozáson részt 
vevő delegációk minden vo
natkozásban, tehát a  nézeíel-

téréseket tekintve is, teljes és 
hű tájékoztatást adjanak a 
közvéleménynek.

— Teljes mértékben egyet
értek — hangzott a válasz. — 
Mi eszerint számolunk be ott
hon mind a  párttagságnak, 
mind egyébként, mert. érde
künk fűződik ahhoz, hogy a 
kérdéseket jól értő emberek 
támogassanak bennünket h a r
cunkban. Egyébként ez törté
nik itt is: a  Pravda ellenvéle
ményeket is közöl.

A Trybuna Ludu munka
társa arra  kért választ, hogy a 
világ milyen jelenségeit érté
kelte új módon a  tanácskozás.

— Véleményem szerint — 
hangzott a  válasz — a tanács
kozás vi,tájában a íastvérpár- 
tok összessége nem a korszak 
egyik vagy másik kérdését 
értékelte új módon, hanem 
korunk és a  nemzetközi hely
zet egész aspektusát, m int 
ahogy az szükségszerű is, hi
szen az előző hasonló tanács
kozás kilenc évvel ezelőtt 
volt.

A PAP tudósftőjának első 
kérdése a  budapesti tanácsko
zás felhívásának visszhangjá
ra  és az NSZK-nák az európai 
biztonsággal kapcsolatos állás
foglalására vonatkozott. ICá- 
dár János u ta lt arra, hogy a 
kérdés első részéről — az Iz
vesztyija tudósítójának vála
szolva — m ár elmondotta vé
leményét, ami pedig az 
NSZK-t illeti, véleménye sze
rin t a  szükséges újraértókelé.st 
az NSZK még nem  tette meg.

A lengyel tudósító másik 
kérdése: hogyan értékeli a ta 
nácskozás tükrében .a pártok 
közötti kapcsolatok helyze
tét?

— Véleményem szerint a ta 
nácskozás után a  pártok kö
zötti kapcsolatok intenzíveb
bek, rendszeresebbek és te r
mékenyebbek lesznek, m int 
amilyenek a tanácskozás előtt 
voltak. Meggyőződésem, hogy 
a  világ leghatalmasabb szer
vezett erejének, a  nemzetközi 
kommunista mozgalomnak és 
a  szocialista országoknak erő
södő egysége és ennek meg
felelő fellépésed általánosan 
éreztetni fogják hatásukat a 
nemzetközi kapcsolatokban. 
Mindez ■— vélerttényem; sze
r in t -iría nemziótkozi.-i élét'' -fő 
bajkevétőit, a  legfejlettebb 
kapitalista országok korm á
nyait is a rra  fogja kényszerí
teni, hogy a  békés egymás 
m ellett élés reálisabb és já r
hatóbb ú tja it keressék. Ilyen 
értelemben gondolom, hogy 
nemcsak a  pártok, hanem á l
talában az országok közötti 
nemzetközi kapcsolatok is 
erősödni, mélyülni fognak és 
termékenyebbé válnak. Gon
doljanak csak ezzel kapcso
latban az összeurópai konfe
rencia kérdésében máris meg
indult dialógusra.

Ázsiai pártok távolmaradása
A japán hírügynökség tudó

sítója arró l kérdezte Kádár 
János véleményét, hogy egyes 
nagy ázsiai pártok — például 
Japán, a  Koreai Népi Demok
ratikus Köztársaság és a  VDK 
pártja — távol m aradtak a 
moszkvai tanácskozásról A 
válasz így hangzott:

— Először is; őszintén sa j
nálom, hogy a három megne
vezett ázsiai párt nem vehet 
részt ezen a  tanácskozáson. 
Ezt azért is sajnálom, m ert ez 
a három párt Ázsia népeinek 
progresszív törekvéseit, igaz
ságos céljait fejezi ki és azo
kért harco l Véleményem sze- 
lin t ezek a  pártok más okból 
ós indokokkal határoztak 
ú ^ ,  hogy nem  vesznek részt 
a tanácskozáson, m int a Kínai 
Kommimista Párt. De úgy 
gondolom, elhatározásukban 
Valamilyen szerepe van annak 
is, hogy jelenleg Peking á r
nyéka vetődik rájuk.

— Ami Pekinget illeti; le
het, hogy vannak itt olyanok, 
akik hallottak m ár az én élet- 
utam ról de bizonyára sokan 
ismerik a  magyar nép tövi
ses ú tjá t és harcát az előre
haladásban. Kijelentem, hogy 
szívem mélyéből együttérzek 
minden becsületes kínai dol
gozóval és őszinte sajnálatot 
és részvétet érzek irántuk. Én 
magam — a jelenlegi politikai 
vonalvezetés m ellett — még 
rehabilitált sem szeretnék 
lenni Pekingben. Többször 
jártam  Kínában. Tisztelem a 
kínai népet. Nagyra becsülöm 
szorgalmát és jóra törekvé
sét. Ez a nép megérdemelné, 
és el is fogja nyerni a  jobb
sorsot.

A  japáai hírüg30iökség m u n -

Ismét eredménytelenül végződött 
Párizsban a vietnami konferencia

Az amerikaiak fokozzák az agressziós háborút

katársa tette fel a  következő 
kérdést is: Mi a  véleménye a 
Japán Kommunista P ártnak  a 
nemzetközi kommunista moz
galomban betöltött szerepé
ről?

K ádár János a  következőket 
válaszolta:

— A Japán Kommunista 
P árt jelenlegi politiltai állás- 
foglalásai közül — am ennyire 
én azokat ismerem — egye
sekkel egyetértünk, másokkal 
nem. Értékeim lehet viszont 
— és én  értékelem is — a 
Japán Kommunista P árt szán
dékát és törekvését a  helyes 
álláspont k ia lak ítá sra .

A sajtókonferencia utolsó 
kérdése, amelyet az Observer 
tudósítója te tt f é l  a  követ
kezőképpen hangzott: Véle
ménye szerint létrehoznak-e 
ezen a  tanácskozáson valami 
olyan szervei amely a  jövő
ben fenntartaná a  Impcsolato- 
k a t az összes kommunista 
pártokkal?

— A kommunista vHágmoz- 
galomnak, a m a rx is ta - le n i
nista mozgalomnak — vála
szolta K ádár Jáncs —, több 
m int százesztendős története 
során egyes időszakokban 
volt, m ás időszaliokban nem 
volt kifepontja. A mostani 
periódusban — itt  a  tanács
kozáson is az a  vélemény — 
nem  volna helyes valamiféle 
központ létrehozására töre
kedni. Hogy a  távoli jövő m it 
hoz és akkor hogyan lesz, azt 
nem tudom, nem  prófétálha- 
tok.

A sajtóértekezlet osztatlan 
tetszést keltett a  hallgatóság 
körében, am iről a  hosszan 
tartó elismerő taps is tanúsko
dott*

Teljesen formális és ered
ménytelen volt a Vietnammal 
foglalkozó párizsi négyes kon
ferencia 22. ülése.

Pham Dang Lám  nagykövet, 
salgoni küldött és Walsh ame
rikai nagykövet továbbra is a 
tényeket fejtetőre állítva azt 
próbálta bebizonyítani, hogy 
nem az am erikaiak az agresz- 
szorok,Vietnamban, hanem ' — 
a Vietnami Demokratikus 
Köztársaság,’ és ennek alapján 
megismételték a csapatok köl
csönös visszavonására irányuló 
követelésüket. A salgoni kül
dött „nyomós” érvekkel igye
kezett alátámasztani, hogy a 
Midway-szigeti találkozón ho
zott döntés 25 000 am erikai ka
tona kivonásáról, világszerte 
elismert „jelentős kezdemé
nyezés”. E „nyomós” érvek: 
egy lisszaboni fasiszta lap, a 
Diario de Noticias és egy iz
landi „világlap”, a Morgun- 
blaid álláspontja!

■Walsh am erikai nagykövet 
Nixon nyomán ú jra  azt állítja, 
hogy az am erikai elnök a 
Midway-szigeti találkozón, 
„szélesre tá rta  a  béke kapu
já t”, és most a másik oldalon 
a sor, hogy „belépjen” rajta.

Ha Van Lau nagykövet, a 
VDK küldöttségének helyettes 
vezetője viszont rám utatott, az 
a „kapu”, amelyet Midway 
szigetén az am erikai elnök 
megnyitott, nem a béke, ha
nem a háború kapuja. Az ott 
kiadott kommüniké ugyanis  ̂
világosan jelezte, hogy Nixon \ 
továbra is a háború „dezame- l 
rikanizálására”, más n év en ! 
„vietnamizálására” törekszik, j 
azaz azt akarja elérni, hogy 
vietnamiak harcoljanak viet
namiak ellen, az . am erikaiak 
neokolonialista érdekeikért. A 
25 000 katonára vonatkozó 
döntésről is kiderült, hogy nem 
annyira visszavonásról, m int 
átcsoportosításról van szó.

Nguyen Thi Binh  asszony, 
külügyrninisztef, a , dél.-'j^ietna- 
m i..ideiglenes.,fpEirádaltoi' koí;- 
mány. küldöttségének -vezetője

tájékoztatta az értekezletet 
a rró l hogy Európa, Ázsia, Af
rika és Latin-Am erika számos 
különböző politikai és társa
dalmi rendszerhez tartozó or
szága ism erte el eddig a Dél
vietnami Köztársaság ideigle
nes forradalmi korm ányát és 
létesített vele diplomáciai kap
csolatokat. Binh asszony a to- 
vábibakban rám utatott, hogy 
Nixon elnök csaknem hat hó
napja tölti be tisztségét. Ez 
alatt az idő alatt nemcsak nem 
állította helyre a békét, m int 
azt Választási kam pánya ide
jén többször is ünnepélyesen 
megígérte, hanem  folytatta és 
még fokozza is az am erikai 
agressziós háborút Dél-Viet- 
namban. Folytatódnak a pro
vokációk a VDK szuverenitása 
és biztonsága ellen és m érték
telenül fokozódik a „különle
ges háború” Laoszban. Tám a
dásokat és provokációkat haj
tottak végre a kambodzsai ki
rályság ellen, a midwayi ta 
lálkozó óta pedig fokozták a 
B—52-es repülőgépekkel vég
rehajtott bombázásokat.

Az ideiglenes forradalm i 
kormány külügyminisztere ki
jelentette, a Nixon-kormány- 
zat továbbra is makacsul el
zárkózik az elől, hogy választ 
adjon arra  a két alapvető kér
désre, amely lehetővé teszi a 
dél-vietnami probléma igazsá
gos rendezését. Nevezetesen az 
Egyesült Államok és az 5 tá 
borába tartozó minden külföl
di ország csapatainak feltétel 
nélküli kivonására és egy 
ideiglenes koalíciós kormány 
alakítására vonatkozóan Dél- 
Vietnamban, amely kormány, 
helyesen tükrözné a széles 
nemzeti összefogást és egyet
értést. Helyette az am erikai 
kormányzat továbbra is hiába
való módon halálba kergeti az 
am erikai fiatalokat egy rend
kívül barbár és erkölcstelen 
háborúban, amely igen sok 
életet és anyagi javakat emészt 
fe l  ' ‘ ' "  ■

Az NDK
külügyminiszterének 

levele U Thanthoz
Ottó Winzer, az NDK kül

ügyminisztere levélben for
dult V  Thanthoz. Ebben han
goztatja, hogy a Német De- 

‘ m okratikus Köztársaság támo
gatja az ENSZ minden olyan 
intézkedését, amely a világ
béke megőrzését és megszilár
dítását szolgálja. Winzer is
mét kijelenti, hogy. országa 
kész csatlakozni a háborús és 
az emberiség ellen elkövetett 
bűntettek elévülhetetlenségé- 
ről szóló nemzetközi konven
cióhoz, amelyet az ENSZ-köz- 
gyűlés XXIII. ülésszaka foga
dott el.

Az NDK külügyminisztere 
levélben hangoztatja, törekedni 
kell arra, hogy kivétel nélkül 
minden ország csatlakozzon 
ehhez a konvencióhoz. Ezzel 
összefüggésben felhívja a fi
gyelmet a nácizmus újjáéledé
sének veszélyére az NSZK- 
ban.

A Lengyel Népköztársaság 
állandó képviseletének kérésé
re Winzer levelét az ENSZ- 
közgyűlés hivatalos okm ányá
nak minőségébáfc tették  közzé.

A rhodesiai Smith-rezsim elvakult, fajvédő kisebbsége jú
nius 20-án megrendezte azt a szavazási komédiát, mellyel ön
magát az ország kizárólagos gazdájának m inősítette négy és 
fél millió afrikaival szemben. Anglia felelőssége m érhetetlen 
abban, hogy ezzel „alkotmányosan” is konszolidálódott Afri

kában még egy fajgyűlölő állam.

Megalakultak 
a dél-vietnami ideiglenes 

forradalmi kormány szervei
A dél-vietnam i „Felszaba

dulás” rádió adásában közöl
te, hogy a dél-vietnam i ideig
lenes forradalm i kormány el
lenőrzése a latt ta rtja  az or
szág területének nagyobb ré
szét. M egalakultak a kormány 
szervei — a népi forradalmi 
bizottságok — Saigonban, 
Huéban, Canthoban, számos 
megyei székhelyen, anii azt 
jelenti, hogy a városok két
harm ada, az ország középte
rületének pedig legalább há
romnegyede az ideiglenes for
radalm i kormány befolyása 
a latt áll.

Az AFP Hanoiból keltezett 
jelentése szerint az Egyesült 
Állarnok vietnam i háborús 
bűneit vizsgáló bizottság a 
június első felére vonatkozó 
jelentésében megállapítja, 
hogy az am erikaiak fokozzák 
dél-vietnam i agressziójukat, és 
újabb m erényleteket követ
nek el Észak-'Vietnam terüle
ti integritása ellen.

Dél-'Vietnamban a katonai 
kezdeményezés változatlanul a 
felszabadító erők kezében van.

Jan Marko Berlinben
Ottó W inzernek, az NDK 

külügsmainiszterének meghí
vása alapján baráti látogatás
ra  Berlinbe érkezett Jan 
Marko, csehszlovák külügy
miniszter.

WilU Stoph, az  NDK Mi
nisztertanácsának elnöke fo
gadta Jan Markot. A  szívé
lyes, baráti légkörben ta rto tt 
megbeszélésen a  két országot 
érintő kérdésekről és a kap
csolatok továbbfejlesztéséről 

i tárgyaltak.

Jt tárgyalásoh úg ssakassiarói 
árnak a  fra n cia  tápok

A Dél-vietnami Köztársaság 
ideiglenes forradalm i korm á
nyának a  megalakítása után, a 
francia fővárosban nagy ér
deklődéssel várták a 'Vietnam
m al foglalkozó párizsi négyes 
konferencia 21. ülését.

Ezen az ülésen szerepel elő
ször a dél-vietnami hazafiak 
képviseletében az ideiglenes 
kormány küldöttsége, amelyet 
Nguyen Thi Binh asszony kül
ügyminiszter vezet.

Tran Buu Kiem, akit. az új 
kormány államminiszterévé 
neveztek ki, sajtóértekezletén 
jelentette be, hogy átadta a 
küldöttség vezetését eddigi he
lyettesének, Binh asszonynak. 
Tran Buu Kiem különben több 
részletet is nyilvánosságra ho
zott az ideiglenes forradalmi 
kormány megalakulásáról és

arról a politikáról, amelyet az 
folytatni kíván. Közölte azt is, 
hogy a DNFF zászlaja lett a 
Dél-Vietnami Köztársaság hi
vatalos zászlaja. Rámutatott, 
hogy az ország felszabadított 
területein m egtartott kong
resszus döntése egy ideiglenes 
forradalm i kormány létrehozá
sáról, teljes m értékben megfe
lel a helyzet követelményei
nek, megszilárdítja és betetőzi 
azt a forradalmi hatalmat, 
amely az ország egész terüle
tén már kiépült.

A z  új kormány, amely a. 
Dél-vietnami Köztársaság 
legfelső végrehajtó szerve, 
irányítani fogja a nép katonai 
és politikai harcát az am eri
kai imperialista agresszió el
len és a rra  törekszik, hogy 
meghiúsítsa a  „háború vietna-

mizálására” irányuló amerikai 
terveket. Magán a párizsi kon
ferencián pedig az ideiglenes 
forradalm i kormány küldött
sége továbbra is követelni fog
ja, hogy az Egyesült Á llam ok 
végre kezdjen komoly tárgya
lásokat a dél-vietnami problé
ma rendezéséről, a DNFF 10 
pontos átfogó tervezete alap
ján.

Az am erikai és a saigoni 
küldöttségek, első mérges han
gú nyilatkozataik ellenére, to
vábbra is részt vesznek a  kon
ferencián.

Jelenlétükkel kénytelen- 
kelletlen tudomásul veszik az 
ideiglenes forradalm i kormány 
megalakulásának tényét, saját 
mentségükre mindössze a rra  
hivatkoznak, hogy nem  érdekli 
őket, miképp nevezi m agát a  
másik o lda l Több párizsi lap 
kom m entátora azonban úgy 
véli, hogy az ideiglenes forra
dalmi kormány megalakítása 
új szakaszt nyit meg a párizsi 
tárgyalásokon, m ert eiőbb- 
utóbb nyílt állásfoglalásra 
kényszeríti az am erikaiakat és 
ez kisegítheti a  tárgyalásokaj 
a  zsákutcából.
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Ciondolatok a garázd aság
elkövetése m ia tt k isza b o tty

íté le te k  szigo rítá sá ró l
„ L e h e tn e k  és. v a n n a k  is o ly an  

idősszakok, a m ik o r  a  b ű n c se 
le k m é n y e k  egyes  fa jtá i  a  k o 
rá b b ia k n á l g y a k ra b b a n  fo rd u l
n a k  e lő . I ly e n e k  p é ld á u l m o s t 
a  d u rv a , h u lig á n , e rő szak o s  
c íse lekm ények . E z t — az
eg y e lő re  — n ö v ek v ő  irá n y z a 
to t  m e g á llíta n i, e  bűncseledv- 
m é n y tí te t  v is sz a sz o ríta n i az
eg ész  ' tá r s a d a lo m n a k , leg e lső - 
s o rb a n  az  a r r a  h ív a to tt  h a tó 
s á g o k n a k  fo n to s  fe la d a ta .  Az 
é le t e llen i, v a g y  m ás  d u rv a , 
g a rá z d a  b ű n c se le k m é n y e k
n a g y  veszélyes.ségét a  tá r s a d a l 
m i é r té k íté le t  is  m é ly e n  á té rz i, 
e z é rt e lv á r ja ,  h o g y  az  e lk ö v e 

tő k  m in d e n  e se tb e n  e ln y e rjé k , 
a  tö rv é n y  á lta l e lő ir t  m é ltó  
b ü n te té s ü k e t.

(Dr. K o ro m  M ih ály  ig az ság 
ü g y m in is z te r  n y ila tk o z a ta .)

A közelmúltba'n több bv. 
intézetben felvetődött egyes 
ítéleteií kapcsán a  kérdés: 
m iért szabnak ki szigorú íté
letet garázdaság elkövetése 
miatt, hiszen „csak az történt, 
hogy volt egy kis utcai össze
tűzés, nem olyan nagy do
log ez”. I

minél nagyobb felháborodást, 
vagy riadalm at keltsen, s 
mintegy botrányhősként tet
szeleghessen önmaga és társai 
előtt. Nyilvánvaló, hogy az 
ilyen kifejezett, egyenes szán
dékkal ellvü-vetett garázda ma
gatartások társadalomveszé- 
iyessége a legnagyobb, a köz
rendet és a közbizto-nságot ért 
sérelem ez esetben a legmeg- 
határozottabb.

Alapvetően téves az olyan szemlélet,
amely az ilyesfajta cselek
ményt — ̂ cselekményeket — 
jelentéktelenné, csekély sú
lyúvá igyeltszik tenni.

E téves szemlélet képviselői 
közül figyelmet érdemel Tér
jék Sándor elíté lt kijelentése: 
„Eltúlzott volt az ügy, nem 
történt különösebb dolog”, 
míg Mizsák Sándor elítélt 
véleménye szerint „tulajdon
képpen nem történt semmi! 
Bennünket provokáltak, én 
csak védekeztem”.

Nézzük meg először a Mi- 
zsák-féle esetet. A bíróság 
visszaesőként és együttesen 
elkövetett garázdaság m iatt 
ítélte el. - Tényként állapította 
•neg a bíróság: .

„ . . .  oktalan hangoskodásuk 
rombolássá fajult, majd sze
m élyek elleni támadásba ment 
á t . . . ”

Bizonyítást nyert az a 
tény, hogy Mizsák és társai 
a provokálok, nem pedig vé
dekezők. ‘

bedmagával italozott az egyik 
budakalászi vendéglőben, 
majd távozásuk után az u t
cán az esti órákban belekö
tött a békésen arra haladó 
járókelőkbe, közülük egy sze
m élynek az arcába fejelt. E 
cselekményét november 9-én 
megismételte. A z  újabb cse
lekm ény következtében a 
sértettek egyike 18 nap alatt 
gyógyuló orrcsonttöréses sé
rülést szenvedett. . . ”

Itt említendő még, hogy 
Térjék Sándort garázdaság 
elkövetése m iatt a  bíróság 
fnár korábban is elítélte 1 év 
és 4 hón-ap végrehajtható 
szabadságvesztésre. A szabad
ságvesztés ideje a la tt tanúsí
to tt m agatartását értékelve a  
bíróság — akkor — úgy ha
tározott, hogy Terjéket felté
teles szabadságra bocsátotta.

Figyelemre méltó ezzel kap
csolatban, hogy a  Legfelső Bí
róság- 6. számú irányelve — 
amely a bíróságok felé köte
lező érvényű — kiemeli, hogy 
a  többszörösen visszaesők kö
zött nagyobb a társada
lomveszélyessége , azo.knak a 
garázda, a társadalm i együtt
élés szabályait semmibevevő, 
iszákos egyéneknek, akik erő
szakos, az élet vagy testi ép
ség elleni bűntetteket követ- 
nede el. Ennek jelentősségét 
nem lehet lebecsülni követ
kezmények nélkül.

Vizsgáljuk meg kissé köze
lebbről a  Térj ék-féle ügyet is. 
Térjék Sándort a  bíróság ga
rázdaság elkövetése ' m iatt 2 
évi szabadságvesztésre ítélte. 
A széleskörő eljárás során 
ítéletileg bizonyítást nyert, 
hogy Térjék Sándor ; , . . .  töb .

Az újabb bűncselekményt 
a  feltételes szabadság ideje 
a latt követte el, jól lehet, a 
bíróság részéről figyelmeztet
ték: kerülje az italboltokat, a 
m értéktelen italozást, ellen
kező esetben számolnia kell 
egyrészt a feltételes szabad
ság megszüntetésével, más
részt bűncselekmény elköve
tése esetén egy újabb, de 
szigorúbb ítélettel.

Az eddig elmondottak kö
zött több esetben került szóba 
a szocialista erkölcs, ezért in
dokolt ezzel kapcsolatban is 
kifejteni néhány gondolatot. 
Le kell szögezni, hogy társa- 
dalmunlíban a  szocialista er
kölcs a mai, holnapi általános 
m agatartásunk reális etikája. 
A felelősség alapja a társadal
mi elkötelezettség, a jogok és 
kötelességek ismerete.

Az intelmekét Térjék Sándor nétn fogádtá niég
'— Mi a véleménye az-olyan 

emberről, aki minden különö
sebb ok és indok nélkül be
leköt az utcán haladó békés 
járókelőbe, velük szemben 
durván lép, fel, s m ii szólna 
akkor, ha vele vagy valame
lyik hozzátartozójával szem . 
ben történne ilyen eset — 
kérdeztük Terjéktöl.

— Becsületes dolgozókba 
belekötni, az utcán ■ letám adni

ok nélkül nem  helyeselhető, 
elítélendő dolog és én sem 
tűrnéni el.

De mi ."is az a-garázdaság, 
másrészt milyen m agatartást 
kéU tanúsítani, illetve m üyen 
m agatartástól k e ll ' tartózkodni 
annak érdekében, hogy elke
rülhető legyen a  törvényi fe- 
lelősségrevonás, anriak min
den következményeivel együtt.

Az erkölcs az em beri cse
lekvés egyiilí oldala. Az er
kölcsi viszony az em beri 
együttélés szabályozásának 
egyik formája. Nem egysze
rűen tükrözi az egyén és a 
társadalom  meghatározott 
érdekeit, de egyidejűleg olyan 
m agatartásra ösztönöz, amely 
túlm utat a  helyi, szűkkörű 
érdekelcen és a társadalm i ér
dekek érvényesítésére késztet. 
Az erkölcs te h á t ' feltételez 
tpbbíé^e . m egbar
tározott mozgási területet, vá
lasztási lehetőséget.

A zt hittem, 
mindenkinek jót teszek...

t f

Ma is szinte előttem van a zetben, nem kételkedhettünk a Tekintettel arra , hogy ha- 
meglett, ötven esztendős férfi, szándék őszinteségében, abban, sonló bűncselekményekért m ár 
am int interjú  közben könnyeit hogy úgy is érzi, ahogy mond- több esetben kapott ítéletet, a 
potyogtatva igyekezett ‘ bizo- ja. bíróság hét évbeai állapította
nyítani: ballatlanül fáj neki Hónapok teltek el, amikor a meg az újabb szabadságvesz- 
az elherdált ifjúsága, soha 7-es autóbuszon egyszer ősz- tés büntetés mértékét, amelyet 
nem tudja megbocsátani ma- szehozott bennünket a vélet- szigorított börtönfokozatban 
gának azt, hogy szegény édes- len. Éppen hogy köszöntünk kell letöltenie, 
anyját olyankor hagyta magá- egymásnak. Læ kellett szállnia Nem azért állítottiik most 
ra, am ikor nagyon kellett vol- a köveUtező megállóban. Nap- meg néhány szóra, hogy fátyo- 
na m ellé valaki. Maholnap szemüveg, sötétszürke öltöny, los hangú bűnbánatot hallgas- 
egészen tehetetlen lesz; ha hófehér ing. könnyű nyári ci- sunk tőle. A történtekkel kap- 
megszomjazik, vajon ki visz pő — ahogyan magam is el- csolatos véleményére voltunk 
neki egy pohár vizet? De jö- képzeltem az utolsó beszélge- kiváncsiak. Érezte ő is, hogy a 
vök már, mama, bízzál ben- tés alkalm ával, a szabadulása siránkozással esetleg nevetsé- 
nem, utoljára teszek fogadal- után. Ö mondta, hogy nagyon gessé tenné magát, igyekezett 
m át: melletted maradok az szeret elegán.san öltözni. Más hát úgy viselkedni, m intha 
utolsó percedig. Megérdemled, S2»m m el nézik az embert. „Ne- semmi különös nem volna ab- 
hogy törődjek veled, hiszen te kém  pedig ez rendkívül fon- bán, hogy ism ét ilyen körül- 
mindig jó voltál hozzám. to s . . . ” Nem törődtem a meg- mények között találkozunk.

Sok év vergődése érződött jegyzéssel, nem  kerestem  mö- — Hogy van a mama? 
m inden mondatából ennek ' az Sötte semmit. A nnyit válaszai- — Hangzott el ilyen kérdés is.
embernek.

Figyelmet érdemelt 
a szándéka.

tam  rá : Igaza van. mire így válaszolt:
Ism ét elszaladt néhány hó- — Ó, egészen jól b írja  m agát 

nap. Szokásomhoz híven, a na- az öreglány. Nyolcvan éves 
pilapok hírrovatá t olvasgat- lesz lassan, de bizony ő még 
tam  a  reggeli órákban, ami- dolgozni akar. Etolgozik is. 
kor megütött egy ismerős név. Hiába mondom, illetve írom  

amely a rra  engedett követkéz- Magánszemélyek sérelm ére el- neki, hogy pihenjen már, nem  
tetni: szeretné visszanyerni az követett többrendbeli csalásért ér semmit. Megy, m ert így 
emberek hitét, bizalmát, sze- vették őrizetbe. Hiszékeny em- szokta meg több m in t ötven 
retné felküzdeni m agát a tisz- bereket mintegy kétszázezer esztendő alatt. Ilyenek a  mai 
tességes emberek nagy közös- forinttal károsított meg. Ko- öregek. Vajon mi is ilyenek 
ségébe.  ̂ moly kapcsolataira hivaUíozva leszűrik? _ _ ^

— Vállalom a  legnehezebb vette á t a pénzt azoktól az ern- — He m it is csinálna odaha-
fizikai m unkát is, ha kell, le- berektől, akik családi vagy 
gyek segédmimkás valahaelyik társasházat építettek, hogy 
építőipari vállalatnál, nem  ez " • J
a  lényeg: hanem az, hogy n ^ -  O m in d e n t
godt éjszakáim legyenek, az, g | j -y j ¡n té z n i .
hogy a  műszak végén úgy mé-

■ egyedül. . .
Vettem én neki televíziót.

— Gondolja, hogy a tv  m in
den?

— Értem, tisztelettel. . Em
lékszem á régi beszélgetésünk-

hessek haza, hogy barátságos Bízzák csak rá  az engedélyek vodás'tí'ak ® magyaraz-
otthon, nem  pedig idézés vár. kiadatását, a tervek elkészité- ‘

Abból kiindulva, hogy ez az sét, az anyagbevásárlást, ha- — Kérte valaki?
— Pedig amikor arró l be-

em ber _több m in t tíz évet_ töl- m arosan tető alá kerül a  há- szélgettünk, hogyan képzelem
tött büntetésvégrehajtási inté- zuk, el a jövőt, én m indent őszin-

mondtam el.
^ ' § — De a megvalósításhoz erő,
^ ^  - jr ^ akarat, kitartás kellett volna.
í  lU ^  É  T *  "I" I I AM  0 ^Sajnálatra  méltó az olyan em- ̂ l\k C I I MWm* ^ber, akiből ezek a  tulajdonsá-

1968 június, Dunaújváros
 ̂gok hiányoznak. Inkább ne ho- 

^zakodjék elő hangzatos elkép- 
^zeléseivel, ha nem  érzi, hogy 

& ■ , . . .  le«» azokat megvalósí-
^ „ , .  Jó szórakozást, sok sze- ' Elég akaraterő volt benne. § Nem csupán az újabb
\r.encsét az életb.em ..Egy éu i Belátta,, hogy .az,életben egye-^
 ̂múlva találkozunk . . dűl  csak becsületes murikával, ^

^ 10fííl iiinine 9.í>-ór .......* ^

Szabályozó szerepe ^

Mit mond a törvény? '
„Aki nyilvános helyen kö

zösségellenes magatartást ta
núsít, m ely alkalmas arra, 
hogy másokban megbotrán
kozást vagy riadalmat kelt
sen, avagy nem  nyilvános he
lyen tanúsított közösségelle
nes magatartásával másokban 
megbotránkozást vagy riadal
mat kelt — ha súlyosabb 
bűntett nem  valósult meg  — 
ké t évig terjedő szabadság- 
vesztéssel büntetendő.”

„A büntetés három évig 
terjedő szabadságvesztés, ha 
a bűntettet elkövető vissza
eső, vagy három vagy több 
személy követte el, avagy a 
bűntett alkalmas volt arra, 
hogy köznyugalmat súlyosan 
megzavarja. M ellékbüntetés, 
ként kitiltásnak is helye van."

A garázdaság fogalma, szó
használata nem új a  magyar 
nyelvben, a  mindennapi élet
ben.

A Czuczor—Fogarasi 1864- 
ben ■ megjelent „A magyar 
nyelv szótára” című kötetben 
a garázdaságról így vélekedik: 
„ . . .  Mások személye irányá
ban elkövetett nyereség, ki- 

. csapongó durvaság, másokba 
kapcálkodó, veszekedő indula- 
túság”. Máshelyen a szótár a 
garázda szó jelentését így ma
gyarázza: „ . . .  veszekedő,
perlekedő, másokon házsár- 
toskodó, szemtelen, galiba 
ember, aki mások jogát nem 
tisztelvén, s  az illemet nem 
ismervén, mindenkibe belé

kapcáskodik, mindenen ke
resztül já r”.

A garázdaság elkövetése az 
elm últ években , emelkedő 
tendenciát m utat. Ez a meg
állapítás egyformán érvényes 
a bűntetü  és a  szabálysértési 
alakra, így fokozottabb m ér
tékben vetődik fel a  garázda

ság megelőzésére irányuló tá r
sadalmi védekezés — Ideértve 
az adm inisztratív eszközök 
alkalm azásának szükséges
sége is.

A garázdaság esetében a  
védelem tárgya a  közrend és 
a közbiztonság.. Ennek megfe
lelően a  törvény az olyan kö
zösségellenes m agatartásokkal 
szemben biztosít büntetőjogi 
védelmet, melyek alkalm asak 
a r r a , . hogy a  védetj; tárgyat 
sértsék, vagy veszélyeztessék, 
amely a  közösségi együttélési 
m agatartási norm ákat közvet
lenül, drtrvdp, kirívó módon 
sértik.

A büntetőjogi következmé
nyek szempontjából közöm
bös, hogy a  szándék közvet
lenül megbotránkozás vagy 
riadalom keltésre irányul, 
vagy pedig a  következmé
nyekbe belenyugodva cseleke. 
dett, másrészt a  bűnösség 
megállapítható azzal szemben 
is, aki önhibájából eredően 
ittas, vagy bódult állapotában 
követte el a  garázda cselek
ményt. A garázdaság szinte 
klasszikus formája, a  tipiku-/ 
san garázda motívumból ere
dő elkövetés, am it

abban nyilvánul meg, ho§j^ az 
egyént a  társadalmilag hasz
nosabb, értékesebb m agatar
tásra ösztönzi. Az erkölcs a 
cselekvés szabályozására irá 
nyul, m ert az em ber gyakor
lati m agatartását hivatott 
megokolni és a  társadalm i 
kapcsolatokban ölt testet. Az 
erkölcs egész problém ája a  
cselekvésbe torkollik, vagyis 
a te tt az erkölcs hordozója, 
m ércéje és valósága.

Az erkölcsi norm ák a  tá r
sadalmi elvárásokat feltétlen 
form ában fejezik ,ki, olykép
pen, hogy meghatározott m a- 
gatartásolcat ír  elő.

okozotf ismét 
súlyo$ csalódást

téséből szabadult Németvölgyi reálisan mérlegelte helyzetét. § a mamának, hanem azzal is.---------------------- - ------ ------------------------ -------- ------------------------------------------- ---...---- ------* .w.
i  István helyzetéről. Nem idillikus áhuok után fu-S  ahogyan Ígérte neki a szép.
S A bíróság Németvölgyit öt tott. Tudta, hogy máról hol-S nyugodt holnapot a  szabadulás 
S évre k itiltotta a főváros terű- napra, rövid néhány hónap S »löft ̂ évre k itiltotta a főváros terű- napra, rövid néhány hónap ̂  e lő tt
i  n ,. a la tt nem lehet bepótolni _ Higgyék el, én m indig jót

börtönben töltött évek k iesé-5 akartam  az embereknek. Meg 
sét. Ezzel kapcsolatban e l-s  voltam győződve arról, hogy a 

 ̂szélgettünk _ megváltozott élet- mondotta: § javukat szolgálom, am ikor se-
trívWilTŶ nV£si-rrí1 .Tá-rfii.t’ o Tró- ___ ^

 ̂ “ hatom meg az elkövetkezendő^zavartalan  munikához.
^ zetoivel, akik a  megelégedés éveket. Nem  mondom, fájó  ̂    Meddig?
^ hangján szóltak m unkájáról, szívvel nézem, hogy itt élőt-  ̂   H át végig

Az erkölcsi megítélés ele
ven gyakorlata a  társadalom  
erkölcsi szilárdságának nélkü
lözhetetlen feltétele és a  köz. 
vélemény képviseli azt a  reá
lis erőt, am ely a  társadalm i 
elvárásokat a  gyakorlatban 
érvényessé, kötelező erejűvé 
teszi, tekintélyével megerősíti, 
am ely érvényt szerez a  külön
böző erkölcsi követelmények
nek, súlyosabb sérelem esetén 
pedig a  törvény erejével ki
kényszeríti a  büntetés alkal
mazásával.

sok 
ad- 

igazán

I  tükörnek N ^yév^T za^^ fel a  vonatra. A fülkében |
§ vesztés büntetését tölti zseb- ra jtunk  kívül nem volt más.  ̂esaladi házat építhet belőle az
§ tolvajlásért.

Az egyén erkölcsi tudata 
nem  egyszerűen ism eretek ösz- 
szege, hanem  meggyőzés, vi
lágnézetének szerves része, 
alkotó eleme, am elyben az 
egí’’én  erkölcsi érettségének 
megfelelően fogalmazódnak 
egy egyénnek az élet céljáról, 
értelméről, sa já t egyéni kül
detéséről, elkötelezettségéről 
alkotott nézetei, felfogása a 
boldogságról, barátságról, az 
emberek közötti kapcsolatok 
természetéről.

Dr. Zs. P.

,  — Hogyan történt?
k — Dunaújvárosban mindé- 
 ̂ ------  "  vá-

le  korábban. É sz-& ® m ber/ha okosan gazdálkodik.
Így a  tanár mélyen S ̂  maga is, besegít a  m unkájá-___

Én szálltam 
revettem , hogy .
alszik. A kabátja  a  fogasra S Val. 
volt akasztva Nem tudóm é — Annál az építkezésnél se- 
megmondani, de valami ellen-^ pííeííefc a tulajdonosok? ̂nem megvolt. Szerettem a  ___  ______ , __ _____  ____ _______________,

 ̂rost, a  munkahelyenaen meg- állhatatlan ’vágyat éreztem, § “ "IT Mindig.
& becsültek, nem éreztették ko- hogy a  zsebéből kiálló száz-  ̂ _  K inek a bűne hát.
 ̂rábbi előéletemet. Nem sok- forintost kivegyem. - -

hogy

I kai utoiso oeszeigeiesunis. nenyuiiam a  zseceoe, össze- s lehet beköltözni, hogy a 
& után, Dunaújvárosban talál- gyűrve kétezernyolcszáz forin-^ijjö alaposan megváltó. 
Okoztam egy börtönből szaba- tó t találtam . LeszáUtam a vo -^naay  sikkasztás miatt? S dúlt asszonnyal. Magányosan natról. A csatlakozásra vár-S t-j- JjT.—,.,,-;- ..„t* _-

utolsó beszélgetésünk benyúltam  a
íyem. Amikor ̂ oz annyira várt otthonba nem  
zsebébe, össze-^ beköltözni. Hogy a határ-

megváltozott a 
Drága

cél és Indok nélküli cselekvés,
a nyilvánosság és a  sértettek fejezze ki a  rendezett életv i. ■ 
aránylag széles köre jellemez, szonyok, az alapvető társadal- 
A garázda ilyenkor keresi a  mi együttélési szabályok sem- 
feltűnést, szándéka közvetie- mibevételét. A karja — külö
nül a rra  irányul, hogy minél nősen alkoholos állapotban —
drasztikusabban, feltűnőbben a botrányt, törekszik, hogy

A  H e ti H íra d ó  x m .  év íe ly am , 
23. s z á m á b a n  m e g je le n t k e re s z t
re jtv é n y  h e ly e s  m e g le j t é s e : . . .  
S s lé n y tá n tu d ó sn a k  te rm e tt ,  s  m e r t  
k ö n y v e lő , b iz o n y á ra  e lk ö n y v e li 
n a g y  s ik e rn e k .

A  k e re s z tre j tv é n y  h e ly e s  m eg 
fe jtő i k ö z ü l a z  a lá b b ia k  n y e r te k  
c g y -e g y  k ö n y v ju ta lm a t;  S zőke  F e 
re n c  e líté lt  B v. In é z e t M árlan o sz t-  
ra ,  B erec z k y  S á n d o r  e lí té l t  M á- 
r la n o s z tra  B v. In té z e t, M ak ád l 
A n d rá s , Föv . K özp . B v. In t . ,  K iss 
J e n ő  e l í té l t  F őv . K özp. Bv. In té 
zet, Lafferton Andor elitéit Bv. 
Intézet Balassagyannat.

^Elutaztam  édesanyámat meg- 
S ^vissza ism ét...

nem lesz ahhoz, hogy 
egyszer ú jra kezdje. Ab- 

bfzhat még. hogy tud m ajd 
dolgozni, hogy a nyűg- 
szükséges szolgálati idé' 

meglegyen.
tud, ha még futja az erő, 

egészség, ha nem kerül

—ats
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5 0  EVE TÖRTÉNT

A dicsőséges Tanácsköztársaság
VISSZAVONULÁS

A történtek előzménye a hadsereget, kivárjuk a hadi- aknamunkája és kétszínűsége
Clemanceau- (Kleman- helyzet jobbrafordulását szétforgácsolta. A  visszavonu-

szó) jegyzék volt. A  párizsi bé- Oroszországban, s a nemzet- lést elrendelő parancs már
kekonferencia nevében küldött közi forradalom újabb gyözel- csak pont volt az i-betűn. És
második jegyzék a hadműve- meit nyugaton”. június 30-án a Vörös Hadse-
letek bes^ntetésére, a meg- Kun Béla a belső helyzet reg északi .csapatai megkezd-
jelölt határok mögé való visz- megszilárdítása m iatt szava- ték a visszavonulásukat,
szavonulásra szántotta fel a ¡¡ott ilyen halogató, idönyerő A  Forradalmi Kormányzóta- 
magyar kormányt, s igérjetet béfce mellett. A  szociáldemok- nács egy kiáltvánnyal fordult 
tett arra, hogy a „román csa- i-aták természetesen a béke o katonákhoz, amelyben a 
pútokat abban a pillanatban mellett szavaztak, de egészen visszavonulás szükségességét 
visszavonják, m ikor a magya- más indokokból, célokból, indokolja, és fegyelemre, ki
rak kiürítik Csehszlovákiát”. m int Kun Béla. Bőhm Vilmos tartásra, harci elszántságuk 

Ez a jegyzék látszólag vala- hadseregfőparancsnok „a na- megőrzésére hívta fel őket. Ez 
miféle egyensúlyt igyekezett pok óta beérkező bomlási je- a felhívás nem  tudta a vörös
teremteni a Magyar Tanács- leütésekről” beszélt. Pedig jú- katonák többségének mély el- 
köztársaság és az őt megtáma- nius 16-áig semmiféle bizonyí- keseredését eloszlatni 
dó beavatkozók között. Sem- ték nincs arra, hogy bármilyen A  visszavonulás általában 
miféle biztosítékot nem  aján- bomlási folyamat megindult rendben folyt le. Bár az ellen-
lőtt a visszavonulás esetére, volna. ség — a megállapodásokat
viszont fenyegetésnek is beil- Június 14-én pedig, amikor ’’̂ ^Bsz^gve , néhány helyen 
lettek a jegyzéknek azok a so- a Forradalmi Kormányzóta- megtámadta a visszavonuló 
rai, amelyek azt célozták, m i jjács összeült — és határoza- , , ,
lesz akkor, ha a magyar kor- tót hozott a Clemenceau-nak Pmokra nem  került sor. 
mány ennek nem  tesz eleget: adható válasz ügyében, sokan Stromfeld Aurel, akinek  
„Ha a szövetséges és társult a lélegzetvételnyi szünetben 
hatalmak — hangzott a fe l- reménykedtek, amelynek Kun  
szólítás —, helyszínen levő Béla hangot adott, amely le- 
képviselöik információja alap- hetővé teszi majd az erők ren- 
ján június 14-ének delétől szá- dezését és az újabb harcot a 
mított négy napon belül nem  végső győzelemért. A  remé- 
értesülünk arról, hogy e ren- nyék azonban nem  teljesültek, 
delkezést tényleg végrehajtót- a  Kormányzótanács június 29- 
ták, úgy szabadságukban álló- én határozatot hozott a vissza-
Ttaíc tekintik, hogy előrenyo- vonulásra, de Kun Béla még a visszavonulás nyomasztó 
múljanak, vagy bármely más mindig nem  kapott Cleman- /fi. hatást gyakorolt a hadse- 
intézkedést tegyenek, amely az ceau-tól választ arra, hogy a vég katonáira. A z északi terű- 
igazságos béke biztosítására románok támadásával szem- letek kiürítése igen érzéke 
alkalmasnak látszik . ben m ilyen biztosítékot fog nyen érintette azokat a kato

Nem kisebb kérdésről volt nyújtani. nákat, akiknek szülőföldje t
tehát szó, m int hogy állást ,  . . imperialista megszállás alá
foglaljanak a felszólítás elfő- jm ik o r  a Kormányzotavacs M indenfelől az elkése-
gadására és a háború befeje- megbízottja msszatert a hangjai hallatszottak,
zése, illetőleg a visszautasítás pontra, azt tajMSztalta, hogy a ¡¡mielynek egyes-egyedül 
és a háború folytatása között, csapató* harckeszsege, a ka- p^roletariátus' árulói örültek.

to m k  hanguUta s ,M ^ l  jobb, terjeszteni
■pzt az eletbevagoan fontos m int amilyennek Bohm nyo- ^ hangulatot és vé

kérdést a partvezetoseg maszto helyzetkepe aUpjan  ̂ romboló munká-
ülésén is megvitatták, ahova gondoltak. jukat
meghivták Stromfeld Aurél ez- Szamuely Tibor m ély elke- jgjo.her, nétn íq dis.

más Északi Hadjáratot vezette, regét, sikerült bélső k apc^ te lo t - « t e r e m t s e ^

Em berünknek is sürgősen 
ezt kell tennie, — a nevelője 
is felhívta m ár a  figyelmét 
erre —, ha a kiérdemelt ne. 
gyed feltételessel kétség né! 
küli bizakodással akarja  át' 
lépni a szabad élet küszöbét.

Akiknél mind a magánélet, 
mind az elhelyezkedés kérdései 
kuszáltak, azok könnyebben 
útvesztőbe tévedhetnek.

—  s z í

csapatokat, nagyobb összecsa-

a
elválaszthatatlanul kap

csolódott a Vörös Hadsereg 
oly sok diadalához, a vissza
vonulás után elhagyta a be 
osztását. Stromfeld távozása a 
vezérkar éléről, ekkor még 
előre nem  látható, katasztro
fális következm ényeket vont

Stromfeld a jegyzék visszauta- munkával 
sitása m ellett foglalt állást, megingatni, a lába alól a ta- 
Fölébredjt benne a győzelmes lajt kihúzni: 
katona.

. Clemanceau manővereire nem  
feleltek ellenmanőverrel, nem  
igyekeztek időt nyerni tárgya-Tulajdonképpen  ^

aki munkája sikerét nem is a visszavonuUsi pa- antant
látta veszélyeztetve a vissza- rancs kiadása volt az igazi f  .’’.“r'-!“ 
vonulásban. Kun héla a csa- probléma, bár ez sem volt lé- Tanacskoztarsa^
patak visszavonása m ellett ér- nveatelen ténv hanem az mégis három hétig tartó 

A z volt az elaondolá- nanem az, uiegzetvételhez jutott. De ez
S  " L g y  e7y B r e s z t-  volt az utolsó lélegzetvétel
Litovszk-szerű b á é t  keU el- ellenforradalmarok, mert ezt követőén az állandó
érnünk. Ezalatt rendbehozzuk '^^^d  ̂ pedig a hadseregben külső és belső nyomás a fiatal 
belügyeinket, elintézzük nagy- megbúvó reakciós érzelmű Tanácsmagyarország lehelletét 
jából az ellenforradalmat, és tisztek megítélésével és fede- is kiszorította, 
különösen rendbehozzuk a zésével, a jobboldali vezetők S. Gy.

A szabadulás 
közeledtével

A férfit, akivel a fentiekről 
beszélgettünk, Pálhalmáról 
szállították a fővárosi bv. in
tézetbe, kényszerelvonó-keze- 
lésre. A törvény ugyanis elő
írja, hogy akit a bíróság kény- 
szerelvonó-kezelésre is ítélt, a 
kezelést a szabadulás köze
ledtével kell végrehajtani.

Emberünk negyed feltételest 
kap. Kettős ok az öröme, — 
gondolhatnánk.

— Elváltam már korábban, 
nincs feleségem, csak élettár
sam. Most már lehet, hogy az 
sincs, mert azt mondtam neki: 
katonának visznek és valószí' 
nű, megtudta az igazat. . .

— Hol laktak?
Albérletben . . .

— Az élettársa ott maradt?
— Nem. Ahogy értesültem, 

ő viszament a szüleihez.
— Akkor az albérlet se 

biztos?
De, a volt feleségem nő

vére rendezte. . .
Bonyolult viszonyok, kap

csolatok a magánéletben . . .  
Sok tisztázásra váró dolog, 
ami jobb lenne, ha a szabad
ságvesztés idején tisztázód
nék.

Nézzük a másik — nem ke. 
vésbé lényeges —, dolgot, 
amely szintén a szabaduló 
szilárd támpontja lehet a sza  
bad élet kezdetén:

— A MAV karbantartó 
részlegénél dolgoztam. Szeret
tem ott dolgozni, szeretnék 
továbbra is, de nem lehet. 
Nem is bánom. Majd elme
gyek a magasépítőkhöz, ott 
bizonyosan alkalmaznak.

—' Bizonyosan. . .?
— Két ember is visszajött 

már, mióta bent vagyok. Azo.k 
mondták, hogy milyenek a le
hetőségek

— Jó, ha az ember tájéko 
zódik, mielőtt döntene. De 
nem mindegy, hogy honnan 
meríti tájékozottságát.

Szabadulás előtt mindenki' 
nek adott a lehetőség.
sőt, kötelező! hogy ha

ígérni kevés 
— bizonyítani kell!

(Tudósítónktól)
Ilcsik Dezsőt súlyos testi 

sértés és hivatalos személy el
leni erőszak bűntette m iatt 
ítélte el a bíróság — A sza
badságvesztés ideje a latt fe
gyelmezetten viselkedett, szor
galmasan dolgozott, családjá
val rendszeres kapcsolatot ta r
tó t fenn, részükre pénzt kül
dött haza. Ezeket a körülm é
nyeket m érlegelte a bíróság, 
amikor feltételes szabadságot 
engedélyezett részére.

M int ismeretes, a jogsza
bály lehetővé teszi a  bíróság 
szárriára, hogy az általános 
magatartási szabályokon tú l
menően, ha indokolt — külön 
m agatartási szabályokat is 
meghatározzon a feltételes 
szabadságra bocsátott elítélt 
részére.

Ez tö rtén t Ilcsik elítélt ese
tében is. A bíróság — figye
lemmel a  bűncselekmény el
követési m ódjára — szüksé
gesnek látta, hogy külön sza
bályként a feltételes szabad
ság időtartam ára eltiltsa őt 
mindennemű nyilvános és 
nem nyih'ános szórakozó 
hely látogatásától.

A feltételes szabadság ki
hirdetésénél

Ilcsik ígéretet tett

arra, hogy a m agatartási sza
bályoknak eleget tesz. Am 
ham ar megfeledkezett erről az 
ígéretéről, nem vette komo
lyan a bírósági figyelmeztetést, 
határozatot.

Hazaérkezése u tán  a máso
dik napon dolgozott, fogatos- 
ként a  termelőszövetkezetben. 
M unka közben — am int ez, 
gyakran m egtörténik az ilyen 
munkakörben dolgozó embe
rekkel —, betért egyik-másik 
vendéglőbe, italboltba. Először

csak azért, hogy cigarettát vá
sároljon. Később azután ilyen 
alkalommal m ár 1-2 pohár 
sört, vagy bort is fogj'asztott. 
A rendőrségnél jelentkezési 
kötelességének sem te tt ponto
san eleget. Ezért nem is érte 
rneglepetésként, am ikor a me
gyei bíróság a feltételes sza
badságát megszüntette.

Ilcsik most szomorkodik

Bár a m agatartási szabályok 
többszöri, tudatos megsértésé
nek tényét elismeri, mégis 
úgy érzi, m éltánytalanság tö r
tén t az ügyében. A környeze
tében élő em berek és a rend
őrség rosszindulatával magya
rázza a történteket. Most m ár
— a vele folytatott beszélgetés 
hatására — elismeri, hogy 
nem mások rosszindulata, ha
nem saját fegyelmezetlensége 
ju tta tta  a  jelenlegi kellem et
len helyzetébe. Az a pár po
hár s ö r . . .

Késő a bánat! A felelőtlen
ség, a m agatartási szabályok 
megszegésének következmé
nyeit viselnie kell. Nem titok
— hiszen ezt neki is tudom á
sára adták  —, hogy a rendőr
ség és más hatóságok, tá rsa
dalmi szervek ellenőrzik a fel
tételesen szabadultak maga
tartását, életvezetését, m unká
ját.

Sokszor elmondtuk m ár, s 
ez eset kapcsán megismétel
jük; a  feltételes szabadság 
ideje a latt az elítélt még bün
tetését tölti — csak szám ára 
kedvezőbb körülmények kö
zött. Ezekkel a kedvezőbb kö
rülm ényekkel élni kell, a  tá r
sadalom ba való mielőtti teljes 
beilleszkedés érdekében. És 
nem  visszaélni, am int ezt II- 
csik Dezső tette!

Gy. F.
nevelő

szántam . ..

SZÉP FELADAT A NEVE
LŐ TISZTÉ. Kívülálló nem 
tudja elképzelni ennek a mun
kának a szépségeit. Emberek
kel, nehéz emberekkel kell 
foglalkoznia. Megkönnyíteni 
az ú tjukat a szabadulás utáni 
beilleszkedésbe, segíteni őket, 
biztatni a megtorpantakat, 
büntetni, dicsérni, egyszóval:

Hosszú út volt...
konyhaajtón, csinos, 30 év kebb lett. Látszott ra jta  a
körüli asszony nyitott ajtót. 
Némi aggodalom, egy kis 
ijedtség látszott szeméből.

embereket formálni. Minden mikor elmondtam, hogy férjét 
emberhez másképpen kell keresem.
közelíteni, meg kell tudni 
találni a kulcsot a bizalomhoz, 
amely a legfontosabb ahhoz, 
hogy. hatni lehessen. A mun
ka akkor eredményes, ha a 

örtönben nem találkozunk 
übbé neveltünkkel, és saját 
nunkánk kudarca is, ha visz- 

..;zakerül olyan ember, aliiben 
bíztunk, akit úgy bocsátot
tunk útjára, hogy megértet
te a becsületes élet követel
ményeit.

Az emberek sorsa nemcsak 
' a börtön falain belül érdekel, 

hanem a sz;íibadulás után is.

— Vontatón van, még nem  
jött haza. Miért keresi, hon
nan jött?

— Régi ismerőse vagyok, 
hosszú ideig voltunk együtt, 
beszélni szeretnék vele.

— Üljön le, azonnal jön. Ma 
még nem evett,

A konyhában körülnéztem. 
A lakás belülről is mutatta, 
hogy rendszerető népek lak
ják. Ragyogó tisztaság. Üj

magabiztosság, kiegyensúlyo
zottság.

A. kezdeti udvariaskodás 
után kezdett a hangulat fel
engedni köztünk, kezdtük 
megtalálni egymást. Büszkén 
nézett körül portáján, m int
ha azt mondaná: „Nézd, mire 
vittem  öt év alatt. Ez mind az 
én alkotásom, ez az én m un
kám eredményei”

Az első találkozásunk más
képpen zajlott le. Akkor még 
fiatal, 20 év körüli legény volt. 
A legsúlyosabb bűnért: em
berölésért került börtönbe. 
Féktelen, öntelt természete 
sodorta bűnbe. Nap- m int napkonyhabútor, az üvegajtón be

pillantva egyszerű, de gondo- fegyelmezetlenkedett. Gyak- 
zott szoba. Az asszony .tett- ran  a m unkát is megtagadta, 
vett körülöttem, de ezzel in- Kemény, önfejű természetét 

ezért örülünk, ha írnak, meg- kább zavarát leplezte, m ert az ^ legszigorúbb büntetés sem 
keresnek problémáikkal, ta- ebéd m ár készen várta a ház tö rte  meg. Különösen hozzá-
nácsot kérnek, beszámolnak urát. Fél szemmel engem mé- férhetetlen lett, m ikor a fe-
életükről. regetett. vajon kiféle-miféle lesége beadta a ’válókeresetet.

Néhány hete Veszprémben .lehetek. Fiatal házas volt, gyerekük
jártam. Arra is jutott időm, A feszélyezett helyzet ha- m ár elítélése után született
hogy meglátogassak az egyik m ar véget ért, m ert megérke- meg, nem is ismerte. A válás
közeli községben egy volt 
elítéltet, aki tizenöt évet töl
tött börtönben és nem hallot
tam  sorsáról, hogyan boldo
gul az életben, hiszen ides
tova öt éve szabadult.

FÉLÓRA AUTÓBUSZO- 
ZAS UTÁN érkeztem a kis 
községbe, melynek szép. ren
dezett utcái, jól gondozott 
kertjei mutatták, hogy lakói 
rendszerető, dolgos emberek. 
Rövid érdeklődés után meg
találtam  a keresett házat. A 
nyitott kertkapun belépve, 
két kisgyerek csodálkozó sze
mei fogadtak. Kopogtattam a

kimondása után öngyilkos
ság gondolatával foglalkozott, 
haragudott az emberekre, gyű
lölte a világot. Zárkatársai-

zett. a házigazda. Meglepte 
viszontlátás.

— Jó napot, főhadnagy úr!
Elvtársnak is szóliihatom? A zt 
hiszem, már századosnak is 
előlépett?

— Múlik az id ő . . .
AZ ASSZONY MEGNYU

GODOTT. M indjárt kínálni
kezdett. Aztán gyorsan m a- tőnk viszonyában, de egy idő 
gunkra hagyott bennünket és után érezni kezdte, hogy 
látszott; a gyerekekre való hi- a vele való foglalko- 
vatkozás inkább csak ürügy a zás, de még a kemény 
számára, hogy egyedül lehes- is az ő érdekében törté- 
sünk. nik. Feloldódott és kezdett bi-

A férfin most tekintettem  zalommal lenni. Megfelelő 
végig alaposabban. Zömö- m unkát kapott az intézet asz

talosműhelyében. Vadul dol
gozott, szeszélyes indulatait 
itt vezette le. Később művelő
dött, elvégezte hiányzó isko
láit és a kölcsönös bizalom 
megteremtése után egyre in
kább a jövőt terveztük. A bör
tönben fordulatot jelentett 
számára, hogy az utolsó más
fél évet a mezőgazdasági m un
kahelyen töltötte, ahol a trak 
torvezetői szakmát elsajátítot
ta.

Most a csinos házban — 
gondolom —, nemcsak én, ha
nem ő is végiggondolta éle
tének sötét éveit. De ezek az 
évek faragtak belőle rendes 
em bert a társadalom  számá
ra. Érezte, hogy írni kellett 
volna sorsáról, hiszen közösen 
terveztük az új életet, ezért 
mentegetőzött.

— Elnézését kérem, amiért 
nem írtam, úgy éreztem; el 
kellett felejteni mindazt, ami 
a börtönre emlékeztet.

— Számomra mindennél 
többet mond az, amit itt látok.

EKKOR MEGOLDÓDOTT A 
NYELVE. Elmondta, hogy ha
zatérése után egy más világ 
várta. A szülők meghaltak, el
vált felesége ú jra  férjhez 
ment, m ár három gyermeke 
van. Saját fiát is az új férj 
nevelte és m ár őt tekintette 
apjának. A világ azonban 
mégis befogadta. A tsz-elnök

val gyakran összeverekedett, felkarolta, m unkát kapott.
^  Rövidesen a legjobb és a leg-fenyítések.

MA MAR NEM IS TUDOM,
mikor állt be a fordulat ket-

jobban kereső traktoros lett 
a téeszben. A jó munkás ha
mar talált párt magának 
Megnősült és a falu, a tsz se 
gítette az otthonalapításban 
M egtalálta az életet és — bár 
kicsit frázisnak hat — a bol
dogságot is. Hosszú út volt és 
ha nagy kerülővel is, de elve 
zetett idáig.

G. L.

Egyik elítélt társam m al, aki 
1968. m árcius elején szaba
dult, április közepén ú jra  itt  
találkoztam. így panaszko
dott:

— A  feleségem az oka m in
dennek. De ha kimegyek, k i
nyírom a gyerekekkel együtt!

Elítélt társam at nem  neve
zem meg. De véleményem sze
rin t nem  ártana, sőt állítom, 
hasznos lenne, ha szabad ide
jében olvasna, értékes tanu l
ságokat szűrne le  m agának a 
jövőre vonatkozólag. Ajánlom 
például Gárdonyi Géza m ű
veit. Magam is sokat olvas
tam  az „Egri csillagok” halha
ta tlan  írójának elbeszéléseit, 
regényeit és nem  eredm ényte
lenül. Számos elbeszélésnek 
főszereplője nem  ember, ha
nem kutya. M iért választotta 
Gárdonyi ezt a  háziállatot? 
Valószínű azért, m ert ennek 
az állátnak számos olyan jó 
tulajdonsága van, ami nagyon 
sok emberből hiányzik.

• Alább dióhéjban elmon
dom Gárdonyi egyik örökszép 
elbeszélését;

. .  „A k é t  ló vontatta sze
kér már messze járt a fa lu
tól, m ikor a fiatalasszony ész
revette a kocsi után sompoly- 
gó kutyát. A  gazda nem  örült 
a felfedezésnek, hiszen őrizet
lenül maradt a ház, m ert va
lamennyien a városba tartot
tak. Leszállt a kocsiról és kö
vekkel dobálta. 'A z  állat el
m enekült a kövek és a durva 
szidalmak elöl, de leült és só
vár szem ekkel bámult a kocsi 
után. A  gazda visszaült a he
lyére, s a lovak szapora üge
téssel igyekeztek a város felé. 
Visszapillanftva látták, hogy a 
kutya kissé elmaradva ugyan, 
de nem  tágítva követi a ko
csit. A  gazda belenyugodott a 
változtathatatlanba. A  kutya  
eljött, i t t  van, legalább vi
gyáz a kocsira, amíg ők a vá
sárt járják.

Már késő délutánba hajlott 
az idő, amikor visszakerültek 
a vendéglő udvarába, ahol az 
istállóban a két ló ropogtatta 
az abrakot. Már éppen induló- 
félben voltak, m ikor a fiatal- 
asszony keresni kezdte a ku 
tyát. A  hívásra az eb előjött. 
Szájába vaksi kis kölyköt tar

tott, s könyörgő tekin tetet ve
te tt a kocsin ülőkre. Megér
te tték  a történteket. Távollé
tük  alatt a kutya öt kis nyö
szörgő kölyköt hozott a világ
ra. A  család megszánta az ál
latot, egy kölykével együtt 
fe lve tték  a kocsira, a többit, 
m int felesleges jövevényt, sor
sukra hagyva — hazafelé in 
dultak.

A  kutya eleinte mindenáron 
le akart ugrani a kocsiról, de 
erős kezek fogták. Késő este 
volt, am ikor a család hazaér
kezett. A  kutya  kölykével 
együtt az istállóban kapott 
helyet, friss, puha szalma
ágyon. Másnap reggel a gaz
da kim ent az istállóba. A  já
szol alól nyüszörg'és szűrő
dött füléhez. Tekintete a ku 
tyát kereste. A  jászol alatt 
pillantotta meg, de furcsá
nak találta az állat merevsé
gét. Közelebb lépett. A  kutya  
szemei megüvegesedve bámul
tak a semmibe, s emlői alatt 
öt apró kis kölyök mozgott 
esetlenül.

A  gazda megilletődye nézte 
a kim últ állatot, s rövid szám
ve té s t,csinált: a falu a  város
tó l tizennégy kilométer távol
ságra feküdt. Oda-vissza te 
hát huszonnyolc kilométer. Az 
éjszaka folyamán a kutya  
négyszer fu to tta  be ezt a tá
volságot, az összesen tehát 
száztizenkét kilométer utat 
fu to tt be kölykeiért, s ez az 
életébe került, de m ind az öt 
kölykét hazahozta. . .

Eddig szólt az elbeszélés, s 
az én levelem. Akinek szán
tam, bizonyára megérti, m iért 
éppen ezt az elbeszélést 
mondtam el.

Varga Gyula elitéit
Főv. Közp. Bv. Int.

V2£M £r£K.
HIÁNYOS CÍMZÉSSEL ÉR

KEZETT: ,a b . V. intézet meg
nevezése nélkül tö-bb vers, 
és Tolnai János elítélt „Visz- 
szavezetö ú t” című, bár kicsit 
elnyújtott, értékes írása.
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Két kőműves brigád
több azonos vonással

Először P intér .Tózsefékkel 
hozott össze a „szerencse”, 
Esztergomban. Emeletráépítés 
folyik.

A brigádvezető. P in tér Jó 
zsef elítéltet is nyakig tem et
kezve találtam  a munkában. 
Kalapács, véső csattogott a ke
zében. Diszítőcsíkot húzott a 
frissen kötött betonon. Nehe
zen egyenesítette ki a derekát, 
amilror megszólítottam. De a 
szemei ragyogtak. Volt miért.

— M ilyen nap is lesz hol
nap?

Nyomban megértette, mire 
céloztam.

— Nagyon szép! — inkább 
sóhajtotta, m int mondta volna.
— Lehet számunkra szebb, 
kellemesebb a szabadulásnál?

— Aligha. Hányadik szaba
dulása lesz a holnapi?

Először borult el a tekintete 
az enyhén korosodó, szikár 
term etű férfinek.

— Sajnos, másodszor. A z  
elsőt éppúgy a könnyelmű  
meggondolatlanság m iatt kap
tam, m int a mostanit. A z is 
nyolc hónap volt, ez is annyi
— volt. Tisztasági hónapot 
rendeztünk az üzemben és 
mondták, hogy elhordhatjuk a 
lebontott épület törmelékét. 
Én is vittem  belőle. Hanem  
olyan anyag is került a kocsi
ra, amit ott kellett volna 
hagynom. Ebből keletkezett 
később az én szomorú ügyem.

— A  börtönben töltött idő 
nem  minősül szolgálati évnek, 
ami pedig nagyon kell a nyug
díjhoz.

— Hány éves?
— Maholnap elérem a nyug

díjkorhatárt. A z Ötvenhatodi- 
kat töltöm. A  fiam  is huszon
öt éves.

— Hol dolgozott?
— Nagyon jó helyen. A  Jár

m űjavító Vállalatnál.' Mégpe
dig huszonkilenc évig egyfoly
tában. Művezető voltam.

Elísmérfék 
a szorgalmát, 
szaktudását,

amikor kienielték brigádveze
tőnek . . .

— A z ilyesmi nagyon jól
esik az embernek. Meg is tet- 
terrt mindent, hogy jól halad
jon az építkezés. Komoly m un
kát végeztünk, és végzünk ma 
is.

— Elégedett a brigád telje
sítményével?

— Mit mondjak?
— Azt, amit látott, tapasz

talt, amit m int brigádvezetőtől 
joggal elvárunk —, az igazat.

—■ Elég gyakran kapott di
cséretet, jutalmat a brigád, 
így könnyen mondhatok véle
ményt. A zt hiszem, jó m unkát 
végeztünk. Előbb tartanánk, 
ha anyaghiány nem  zavarja, 
akadályozza a folyamatos 
m unkát. SzeméJ.y szerint Spó- 
ner Péter szorgalma, lelkiis
meretessége tetszett legjobban 
a brigádtagok közül. Jóravaló, 
csendes, társait segítő ember. 
Egyébként motorszerelő.

—• K i lesz az utódja? ■
— Guba István. Idehívha

tom?

Régi ismerőst láttam 
viszont

— Sopronkőhidáról?
Guba rábólint.
— Négy eredményes év után 

buktam  meg ismét. Olyan szé
pen kezdődött. A  Sopronkőhi
dán tanult szövőszakmának a 
szabadulás után is hasznát 
vettem. A  Kőbányai Textilben  
már művezető voltam, s két

évet a textilipari technikum 
ban is elvégeztem  — és m ind
ezek ellenére . . .  — Guba Ist
ván keserűen legyintett. —  
Tizenegy hónapja vagyo'k 
bent. De még hátra  van 
húsz . . .  Nagyon összejött. Lo
pások voltak. Négy rendbeli. 
Senkit sem okolhatok a történ
tekért. Legalább vettem volna 
valam it az egyik m unkatárs
tól ellopott háromezer forint
ból. Másfél nap alatt elköltöt
tem.

— Ezen már felesleges me
ditálni. A zt mondja el, milyen 
gondok foglalkoztatják, m int 
leendő brigádvezetőt?

— Többé-kevésbé jó l együtt 
van a brigád. Bár valameny- 
nyien visszaesők vagyunk, 
mégis szépen halad a munka. 
Ahogyan eddig, úgy a jövőben 
is szeretnénk jutalmat, dicsé
retet kapni, m unkánk elisme
réseként. Én áprilisban kaptam  
háromkilós jutalomcsomagra 
vásárlási engedélyt. Eddig ál
talában 65—70 százaléka ré 
szesült dicséretben, jutalom 
ban egy-egy értékelés alkal
mával a brigádnak. így kell 
ennek m aradnia a- jövőben is. 
Nekünk jobb, könnyebb, ha 
becsülettel végezzük azt, amit 
ránkbíztak.

— Eggyel enyhébb fokozat
ból szeretnék szabadulni. Úgy, 
m int börtönös.

— Miért lenne ez jobb?
— Nagyobp önbizalmat érez 

magában az ember, ha nem  
abból a fokozatból szabadul, 
ahonnan már nincs tovább. 
Ott is másként fogadják, gon
dolom, ahol m unkára jelent
kezik, ha nem azt mondja, 
hogy én m ár szigorított börtö
nös vo ltam . . .  Másik része a 
dolognak: az önbecsülése is 
nagyobb az embernek, ha a 
büntetés idején tudott nagyon 
rendesen dolgozni, emberien 
viselkedni.

Sopronkőhida
' Megváltozott a börtön utcai 

frontja. Af parancsnoki épület 
végében m ár cserepezik a 
„nyújtást”. Ezen az építkezé
sen is a napokban volt b ri
gádvezetői csere.

Ki m ent el, és ki le tt az új 
brigádvezető? A távozóról 
csak jót hallok. M unkáját sze
rető és a szakmát kiválóan is
merő kőműves volt. Szorgal
mát, magatartását ötszáz fo
rintos pénzjutalom is doku
mentálja. Ha me.glettek, volna 
a törvényi feltételei annak, 
hogy feltételesen szabadul
jon, minden bizonnyal így 
engedik el Némethi Miklóst. 
Mondják Sopronkőhidán, hogy 
az örökösből sem lesz gyen
gébb kezű bri.gádvezető. Szé
kely György elítélt máris úgy 
mozog az épület körül, ma
gyarázza, mikor, milyen mun
ka következik, m intha az ala
pozást is ő irányította volna.

Székely legalább olyan régi 
ismerőse az rtlvasóknak, rnint 
Guba István. íme, hát

az első közös vonás.
S m int szakm abeli. . .  de ezt 
akkor döntsük majd el, amikor 
a két nagyméretű m unkát be
fejezik. Székely több építkezé
sen bizonyította m ár tehetsé
gét, szabadságvesztés bünteté
se alatt. Baracskán, Székes- 
fehérváron, hogy a jelentő.seb- 
bek közül említsek e.gyet-ket- 
tőt. Most Sopronkőhidán vár
ják el tőle ugyanezt.

Szolgálatkész, bőbeszédő em
ber. Elsősorban a szakmára 
vonatkozóan. Nem kell sok.áig

töprengenie a következő kér
désre adandó válaszon sem.

— Milyen a brigád összeté
tele, szorgalma, fegyelme, az 
elért eredmény?

— A z elért eredményt, tú l
zás nélkül, értékelhetem jó
nak. Az elődöm ötszáz forint 
pénzjutalommal szabadult. Ez 
nem kis dolog. De nem  ö volt 
aá\egyetlen a brigádban, aki á 
legutóbbi értékelésen pénz
jutalmat kapott. Dicséret, el
ismerés m inden értékelésen ju t 
az építőknek. Konecsni Lajos 
kőműves háromkilós csomagra 
kapott engedélyt jutalomból 
legutóbb. Cseh Ottónak a ki- 
étkezési pénzét emelték meg. 
Szeretném, ha kőműves, il
letve az építőbrigád elítéltjei 
a jövőben még gyakrabban 
szerepelnének az intézeti pa
rancsban, m int jutalmazottak.

— Óhaj ez, vagy a kívána
lomnak „készei fogható” alap
ja is van már.

— A  kettő együtt van. Óhaj 
olyan tekintetben, hogy m int 
súlyos visszaesők, m i is bizo
nyítani szeretnénk, hogy nem  
vagyunk egészen elveszett em 
berek, a kézzel fogható alapot

pedig az előretartásunk adja. 
Ha nem csal a számításom, 
akkor mintegy

két nappal vagyunk 
előbbre

határidőben. Ezt az előretar- 
tást növelni igyekszünk. Bizo
nyos vagyok benne, hogy a 
brigád minden dolgozója ne
vében tehetek ilyen kijelen
tést. Délután m ár cserepezni 
fogunk.

Nem vonjuk kétségbe a bri- 
gádvezető által elmondotta
kat. Az igazat megvallva, mi
alatt az építőkhöz kimentem 
volna, m ár tudtam, hogy itt 
munkaszerető, szorgalmas bri
gáddal fogok találkozni.

Esztergom, illetve Sopron
kőhida, Aligha tudott egymás
ról a két építőbfigád. Ennek 
ellenére azonos erényeket 
„csillogtatnak”. Külön figyel
met érdemel, hogy súlyos visz- 
szaesők alkotják mindkét b ri
gádot, s ennek ellenére akar
nak és tudnak derelíasan, 
szorgalmasan dolgozni.

K. I.

Pedagógusok voltak, 
s maradtak

AZ ISKOLAI ÉV KEZDE- den kezdet nehéz!” . . .  Külö- 
TÉN c ím m e l , a  m últ év nősen azoiknak nehéz, akik
őszén jelent meg a Heti H ír
adóban Aszódi Zoltán elítélt 
pedagógus írása. Aszódi arról 
számolt be, hogy a  Fővárosi 
Központi Bv. Intézetben ■ is 
ünnepélyes kereteik között 
kezdődött meg az 1968—69. 
tanév, m ajd így folytatta:

— „Az új tanév várható 
eredményeit még korai lenne 
felmérni, de biztatónak tekint
hetjük a  tavalyi eredményt: 
iskolai átlagunk 3,7 volt.”

A továbbiakban arró l be
szélt Aszódi, hogy tavaly óta 
a tanulás feltételei javultak. 
Ezt a javulást tültrözte pél
dául a  tanév elején megren
dezett kiállítás, amelyen — 
két tantereimben —, azokat a 
szemlétető eszközöket m utat
ták be, am elyeket Rajnai 
Rudolf és Aszódi Zoltán elítélt 
pedagógusok a  nyári tanítási 
szünetben készítették, vagy 
újítottak fel.

A kiállított tárgyak sokasá
ga -7  a  sa já t festésű térké
pek, a  kitöm ött és preparált 
állatkák, a fizikai műszerek és 
modellek, falitáblák, m értani 
testek stb. — a rra  engedett 
következtetni, hogy a  tanév 
során az órákon és korrepe
tálásokon valamennyi előírt 
kísérletet, tanu lt törvénysze
rűség a  gyakorlatban is szem
léltethető, bizonyítható lesz s 
ez elősegítheti a  jobb ea-edmé- 
nyeket.

A Fővárosi Központi Bv. In
tézetben működő iskola 1968 
—69-es év végi átlaga 4,1 lett, 
pedig se a  követelmény nem 
volt enyhébb, se a  tanulók 
összetétele nem  volt kedve
zőbb a tavalyinál.

Aszódi Zoltán a fent em lített 
írásában kifejtette azt is, hogy 
— idézünk:

„A JÖ EREDMÉNYEK EL
ÉRÉSE elsősorban az elítélt 
tanulók szorgalmán, lelkiismer 
retes munkáján--múlik.'• Acaígi 
ism ert mondás szerint, „Min-

több éve nem  jártak  iskol.iba. 
A  kezdeti nehézségeket úgy 
gyűrhetik le, ha óráról órára 
készülnek. Minden segítséget 
megkapnak ahhoz, hogy gyor
san felzárkózzanak a többiek
hez.” M ár azokhoz, akiktől a 
korábbi iskolai évek még n in
csenek olyan messze.

Hogy az elitéit tanulók ezt 
a tanácsot szívlelték-e meg. 
v,agy a  szemléltető-, módszer
tani eszközök célszerű l.aszná- 
lata hozta-e a sikert? Azt kell 
mondanunk: mindkettő. De 
azt is m ondhatjuk: egyik se. 
Vagyis m indkettő másodlagos 
volt, m ert elsődleges az el
ítélt pedagógusok jó  m unkája.

Aszódi Zoltán és Rajnai Ru
dolf elítélt pedagógusokról 
jót hallottunk az elítélt ta 
nulóktól, jót hallottunk a 
kintről bejáró pedagógusoktól 
és az elismerés hangján szól
tak róluk a nevelők is. Mun
kájukban különösen a korre
petálások célszerű vezetése 
hozott eredményt. A tanév 
elején k iállított módszertani 
eszközök se pihentek. Az év 
folyamán valóban hozzásegí
tették a tanulókat a  tavalyi
nál jobb tanulm ányi eredmé
nyek eléréséhez.

A PEDAGÓGUSOK DICSÉ
RIK A SZORGALMAS TA
NULÓKAT. S az eredmények 
dicsérik a pedagógusokat.

Ezek az em berek pedagógu
sok voltak k in t a  szabad élet
ben, azok m aradtak szabad- 
s'jgvesztésük idején is. Ezt mi 
sem bizonyítja jobban, m int 
az, hogy a  tavaly nyári szün
időt is olyan hasznos tevé
kenységre fordították, amely- 
lyel a  tanulók idei tanulm á
nyi eredményeit fokozhatták.

Elismerésre méltó m unkát 
végeztek.

Sajnos, nem minden intézet 
elítélt-pedagógusairól m ond- 
JísöwK el ezt, ■

SZ. G /'

ként került börtönbe és en
nek m i volt az oka. így be
szélt a történtekről:

— Húsz éve vagyok nős. 
Mondhatom, hogy szerelmi 
házasság volt a mienk, ö t 
hat évig szépen is éltünk, 
aztán elkezdődöík az italo
zás, és a barátokkal ualó 
járkálás. Ahogy végeztünk a 
munkával, akárki mondta a 
barátok közül, hogy igyunk, 
o.kár volt kedvem, akár nem, 
én is velük ittam. A  sok ita
lozástól egyre ingerültebb 
lettem, és amikor a felésé- 
gem szemrehányást te tt az 
italozás m iatt,''dührohamoi 
kaptam. Kiabáltam vele, és 
m intha az eszemet vesztet
tem  volna, ilyenkor m indent 
lesepertem az asztalról, 
m indent összetörtem. A. gye
rekek is felébredtek ofre, és 
a lányom, aki már nagyob
bacska volt, gyakran figyel
m eztetett, hogy „apu, ne csi
nálj ilyet!”.

— A z italozással együtt 
jártak a nőügyek. A. felesé
gem joggal, féltéhenyked- 
ni és gyanakodni kezdett. 
Szemrehányást ;erí, hogy 
amikor szerettem, hogy tud
tam  ezt megtenni vele. Én 
hányaveti módon r«rág*;am; 
legfeljebb elválunk O kért 
engem, hogy ne hagyjam  
el. És be kell vallanom. 
nem őmiatta nem  történt 
úgy, ahogy mondtam, hanem  
észrevettem, hogy a másik 
asszony másra is kacsint, 
így aztán szakítottam vele. 
A feleségem lelkében azon
ban ez az eset örök tüske 
maradt.

— A z italozást természete
sen ezután sem hagytam el. 
sajnos. És amikor részeg 
voltam, össze-vissza beszél
tem mindent. A  felejségeni és 
a köztem levő viszony így 
aztán egyre rosszabbod.ott 
Én nem hittem  neki, és ő 
sem hitt nekem. Különböző 
dolgokat m ondtam  neki, és 
ö is nekem, amitől mégin- 
kább nőtt a gyanakvásunk. 
Pedig a gyermekeink már

nagyok, a lányomnak már 
gyereke is van.

S zeretném  elmondani 
m inden elítéltnek, hogy 

mire ju t az ember, aki úgy 
tesz, m int én. Mert az én 
magatartásomnak az lett a 
következménye, hogy leske- 
lődni kezdtem  a feleségem  
után, pedig hosszú együtt
élésünk alatt csak a legjob
bat mondhatom róla. A  
m unkahelyemen az egyik 
alkalommal szaoadnapet 
vettem  ki. Nálunk ágy volt 
szokás, hogy a szabadnap 
alatt a feleségem helyette
sített. Ekkor utánamentem, 
és azt figyeltem , ki jön  
hozzá. Reggel volt, n.im so
kat láttam, mégis gyanakod
tam  rá. Ezután t z  eset 
után m intha elves: .tettem  
volna az eszemet. Ni:m sok 
választott el attól, hogy 
megbolonduljak. Néha az 
történt velem, hogy elindul
tam egy bizonyos irányba és 
nem tudtam, hogy miért 
m entem  arra.

— A  gyerekek is észre
vették, hogy valami nincs 
rendbe köztem és az édes
anyjuk között. A  kisebbik 
lányomtól is kérdezősködni 
kezdtem, odáig m entem  a 
gyanakvásban. A  lányom  
ezt megmondta az anyjá
nak, m ire én nyakonütöt- 
tem. Ezzel aztán tulajdon
képpen betelt a pohár. A  
feleségem összepakolt a gye
rekekkel együtt és a sógor- 
nőmékhez költözött.

— Én fenyegetőztem, kö
nyörögtem, de semmi nem  
használt. Hiába mondtam  
én, hogy összetörök, felgyúj
tok mindent, ez sem ért 
semmit.

M z  egyik este, m ikor ha- 
^  zamentem  a munkából, 

zetornyomokak találtam az 
udvaron. A  feleségem szé
pen elfelezett velem m in
dent, nekem  otthagyta a 
közös szerzeményünk felét. 
A  bútorokból, tüzelőből, jó

szágból, takarmányból. A z  
üres lakásban úgy éreztem  
magam, m in t egy kivert ku 
tya. Többször elmentem ez
után hozzá, m ert láttam, 
hogy komoly a dolog. Mond
tam  neki, hogy bosszút fo 
gok állni rajta. Ez sem hasz
nált. Mivel m indenben én 
voltam a hibás, m ivel én te
hettem  arról, hogy idáig ju 
tottam, méginkább forrt 
bennem a tehetetlen, düh. 
Napokig nem  tudtam  alud
ni, állandóan ez járt az 
e.'zembe. Elmentem orvos
hoz, aki észrevette rajtam, 
hogy m i történt velem. 
Mondtam, hogy rettenetesen 
kim erültek az idegeim, és 
tönkrem entem  az történtek 
miatt.

— Tehetetlenségem  és eí- 
keseredésem viftt addig a 
cselekményig, amely miatt 
ide kerültem. A  tényeket az 
súlyosbította, hogy állandóan 
tudatában voltam annak, 
hogy senki, de senki mást 
nem hibáztathatok m ind
azért, ami történt, csak m a
gamat. Rájöttem, hogy ez a 
legnehezebb helyzet az em 
ber életében. Mert, ha van 
egy bűnbak, van, akit okol
hatok azért, ami megtörtént, 
akkor könnyű az ember dol
ga. De így tulajdonképpen  
abba őrültem  bele, hogy 
visszatekintettem  az , elmúlt 
évekre és azt láttam, hogy 
mind erkölcsileg, m ind  
anyagilag m ilyen rossz ha
tást gyakoroltam a csalá
domra.

És egy novemberi regge
len odamentem ahhoz a ház
hoz, ahol a feleségem la
kott a sógornőmnél. Vártam, 
amíg kijön az udvarra, és 
akkor történt meg a ször
nyűség. A  cselekményem  
után azonnal a rendőrségre 
mentem. Talán még ekkor ts 
azt éreztem, hogy nincs iga
zam, és hogy bűnhődnöm  
kell.

--- És most, szabadulásom  
előtt, nem  tudom, m i vár

rosszat az italnak köszönhe
tek. De szeretném elren
dezni még az életemet, és 
szeretnék az elkövetkezendő 
években rendezetten élni — 
fejezte be B ízó János.

lízó János harmad felté
telessel május 12-én 

szabadult Pálhalmáról. Sza
badulása napján kerestük 
fe l szülőfalujában, egy ha- 
tármenki községben.

A  nyári faluban hamaro
san megtaláltuk B íz ó  János 
házát, egy takaros, de még 
bevakolatlan családi házat. 
Még a bőröndjét is ott talál
tuk a ház küszöbén. De ö 
nem voJ: otthon. Felkerestük 
édesanyját, majd sógornője 
lakásához is elmentünk, de 
senkit nem találtunk otthon. 
Hosszas kérdezösködés után 
végül is m egleltük Bízót. 
Nem akarunk messzemenő 
következteKéseket levonni 
arról, hogy végül is a falu  
egyik kocsmájában találtuk 
meg, m ert talán érthető az, 
hogy egy italos ember a 
hosszú hónapok után már 
unalmában is nem  tud más
hová menni, csak oda, ahol 
ismerősöket talál és ez bi
zony a kocsma. Nagyon 
meglepődött, amikor megis
mert. Beszélgetésünk al
kalmával elmondta, hogy az 
lesz az első dolga, hogy fe 
leségével beszél, és a köztük 
levő viszonyt tisztázza. Sok 
dologról még nem  tudunk 
beszámolni B íz ó  János sor
sának alakulásával kapcso
latban, de ígéretet tett arra, 
hogy levélben értesíteni fog
ja szerkesztőségünket a to
vábbiakról. Ezzel a gondo
lattal zárjuk ezt az írást, 
de nem  zárjuk le B íz ó  Já
nos sorsáról való érdeklődé
sünket, annál is inkább, 
mert az ö esete eleven pél
dául szolgál arra, hogy egy 
rendes, becsületesen dolgozó 
ember hová juthat, ha zül
lött, italozó éltmódot fo ly
tat.

S. Gy.
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Tavaszi első a Videoton
Véget é rt a  tavaszi idény az 

NB I/B labdarúgó bajnokság
ban. A f első helyet a tavaly 
első osztályban szerepelt Vi
deoton szerezte meg.
Várpalota—Ganz-MAVAG 3:0
Szóin. MTE—Győri D. 3:3
Oroszlány—Előre 3:1
Ózd—Nagybálony 1:1
Szeged—Szállítók 3:3
Misk. VSE—Zalaeg. TE 0:0
Kecsk. D.—Békéscsaba 3 :0
Videoton—Pécsi B. 3:1
Bp. Spart.—Szív. MAV 5:0
1, V ideoton 17 12 1 4 49:21 25
2. O roszlány 17 9 5 3 32:19 23
3. K ecsk em ét 17 8 5 4 22:14 21
4. ZTE 17 8 4 S 31:16 20
S. V árp a lo ta 17 9 2 6 26:18 20
6. P éc si 6 . 17 8 4 5 15:19 20
7. Szeged 17 8 3 6 29:25 19
8. B ékéscs. 17 8 3 6 23:23 19
9. S zá llítók 17 6 6 5 28:26 18

10. B p. S p a rt. 17 5 7 5 27:22 17
11. MA VÁG 17 6 5 6 18:15 17
12. SZM TE 17 S 7 5 20:27 17
13. E lőre 17 3 7 7 12:18 13
14. Ózd 17 4 S 8 18:24 13
15. Szív . MAV 17 5 3 9 13:25 13
16. M V Se 17 3 6 8 14:30 12
17. N ag y b áto n y 17 3 4 10 10:32 10
18. G y. Dózsa 17 2 5 10 11:28 9

N B  11

Keleti csoport

Cegléd—^Budafok 
TűzáUó—KTE 
Sz. Dózsa—KISTEXT 
K .-f ólegyh.—J ászberény 
Bocskai—Pénzügyőr 
M.-háza—Szóin. MAV 
Gyulai MEDOSZ—SZVSE 
MGM Debr.—DVSe

1. D V S e
2. Sz. MAV
3. J á sz b e rén y
4. B ud afo k
5. P én zü g y ő r
6. K ISTEX T 
t .  SZVSE
8. B ocska i
9. MGM D ebr.

10. G yu la
11. K .-fé leg y h .
12. Cegléd 
Í3. KTJB
14. Sz. D ózsa 
Í5. K . T űzá lló  
16. M .'k o v ácsh .

U  10
15 8 
15 9 
15
14
15 
13 
15 
15 
15 
IS 
U 3 
15, 3 
15 4 
13 '2

2:1 
1:1 
0:1 
1:1 
1:1 
2:0 
1:0 
1:1

: 7 24 
S 23:12 20 
4 17:15 20
4 27:14 18
3 17:11 17
5 21:18 17 
5 20:14 J5
5 30:2d 15
4 9:10 14
6 14:18 14
6 20:29 14
7 27:23 12

•8 16119'11
8 9:í9

4 1 
4 
2
4
5
3 
5
5 
8
4
4 
2
6 
3
5

15 3 — 12 9:42 6

Nyugati csoport

Siófok—Pápa 0:6
Veszprém—^Fűzfő 0:0
Almásfűz.—Táncsics 2:1
Savaría—Olajb. 4:1
Szászvár—MÁV DAC 2:1
Dorog—Kaposv. K. 2:0
BáuxU—Pécsi VSK 1:0
Pécsi £ro—Szekszárdi

1. P á p a 15 3 5 2 31:12 21
2. MAV DAC 15 8 4 3 24:11 20
3. D orog 15 6 7 2 24:13 19
4. P éc si £ rc 13 8 3 4 27:16 19
5. S av a ria 15 8 3 4 26:17 19
6. F űzfő 15 6 7 2 18:12 19
7. T án csics  SE 15 4 7 4 18:14 1,5
8. A lm ásfüz. 15 6 2 7 21:22 14
9. B au x it 13 5 4 6 13:20 12

10. V eszprém 15 4 4 7 18:31 12
11. S zek szá rd 15 2 8 5 16:19 12
12. N agyk . O laj 15 3 6 6 12:19 12
13. K aposv . K. 15 4 4 7 9:17 12
14. S zászvár 15 4 3 8 15:33 11
13. S iófok 15 4 3 8 12:33 11
16. P écsi VSK 15 3 4 8 17:28 10

Északi csoport

Góldömpinges forduló
Dublin és Koppenhága ala

posan elvette a szurkolók 
kedvét a  labdarúgástól. A ta 
vaszi utolsó előtti forduló 
egyik nagy mérkőzésének szá
mított az Üjpesti Dózsa és az 
MTK párhai-ca, s mégis alig 
3000 nézője volt a Hungária 
körúton a küzdelemnek. Né
mileg még hivatkozni lehetett 
az esős, hűvös szombat dél
utánra, de vasárnap már ra
gyogóan szép volt az idő, 
mondhatni, igazán kedvezett 
a labdarúgásnak, a közönség
nek, s az érdeklődés m it sem 
változott; csupán a  Népsta
dionban és Diósgyőrött jöttek 
össze tízezernél többen.

Hiába, ha baj van a váloga
tottnál, nem megy minden 
rendben a kluboknál, érzé
kenyen reagál erre a közön
ség-barométer, s végül m in
dennek a magyar futball ér
zi a kárát. Halaszthatatlanul 
eljött az ideje annak, hogy a 
Magyar Labdarúgó Szövetség, 
az egyesületek, most m ár erő
sen megragadják a kormány- 
rudat és helyes ú tra vezessék 
ezt a népszerű sportágat 

Á rtott természetesen a m ér
kőzéseknek az is, hogy az 
egyesületek sok sérültet, bete
get jelentettek. Az Üjpesti 
Dózsából szombaton hiány
zott a  gól'kirány, Dunai II. 
Antal, vasárnap a Ferencvá
rosban nem já ts2Íhatobt a sú
lyosan sérült Albert Flórián, 
azután Novak, Havasi és Sző
ke sem, a Vasas is erősen 
megváltozott csapatot küldött 

pályára. Molnár sérülése, 
Kenderesi, Mészöly és Farkas 
eltiltása, illetve utóbbi kettő 
„leállítása” miatt.

Legkevésbé':; érezte stan
dardjátékosainak, hiányát a 
Ferencváros, amely m ár az

első félidőben jelentős előnyt 
szerzett, s  a szünet után ezt 
még csak fokozta és 4:l-es 
győzelme megérdemelt.

Heves harc folyt Diósgyőr
ben, ahol a fiatal Kozma 
mesterhármasával nyert a 
Honvéd. Nehezen szerezte 
meg a két pontot a tartalékos 
Vasas, könnyebben a Pécs és 
a Salgótarján. A forduló bra
vúrja Tatabányán volt; a bá
nyászok 0 :2-ről fordították 
meg a mérkőzést a javukra.

További eredmények;
Ú. Dózsa—MTK 6:3 (3:0)
FTC—Csepel 4:1 (3:0)
Honvéd—Diósgyőr 3:1 (3:1)
Tatab.—Dunaújv. 4:3 (1:3)
Pécs—Szomb. 3:1 (3:0)
Vasas—Eger 3:0 (0:0)
Győr—Komló 3:3 (1:0)
Salgót.—Egyet. 3:0 (0:0)

1. P te
2. U. D ózsa
3. B p. H onv.
4. R áb a
5. V asas 
€. M TK
7. C sepel
8. P écs
9. T a tab .

10. D ió sg y ő r
11. Szom bb.
12. Salgó t.
13. K om ló
14. E ger
15. D u n aú jv .
16. E g y e té rt.

14 9
13 10
14 9

1 35:16 23
2 35:11 21
2 32:11 2l
3 28:11 17 
5 34:21 16 
5 24:22.16 
5 15:14 15
5 13:16 15
6 16:21 13
7 44:22 12
6 13:25 12
7 9:14 11 
6 10:16 11
8 13:27 9
9 11:29 8

3 11 5:31 3

A góllövőlista élcsoportja:
14 gólos; Kozma, 11 gólos: 
Albert, Puskás, 10 gólos: Be- 
ne, 9 gólos: Farkas.

★
Szerdán játszotta le az 

Ü. Dózsa és a  Rába ETO az 
elm aradt bajnoM mérkőzést. 
Az újpesti csatársor sziporká
zó játékkal, ...ismét .gól^porqs 
győzelm'éf ara to tt (5 :ij. ‘ Ezzel 
a  győzelmével az Újpest á t
vette a  vezetést is a  tabellám

Major, Kalocsay 
sikere Varsóban

A , Kusonciiiski atlétik íh  
emlékversenyen férfi ma
gasugrásban Major István
győzött, 208 centiméterrel, 
megelőzve ugyanezt a magas
ságot átugról lengyel Czer- 
nlket. A női százméte
res gátfutásban az elő
futamokban Balzer (NDK),
majd Sukniewicz (lengyel) 
beállította a 13,3 mp-es világ
csúcsot. Női távolugrásban, a 
lengyel Kirszenstein, 656 cen
tim étert ért el.

A hárm asugrásban is ma
gyar győzelem született: 1. 
Kalocsay 15,99 m, 2. Adamek 
(lengyel) 15,91 m, 3. Cziffra 
(magyar) 15,79 m. A férfi 
súlylökésben, a lengyel Ond- 
csak lett az első, 17,57 m-es 
dobással, megelőzve a 17,52-őt 
dobó magyar Holubot.

Veres Győző újra bajnok

Borsodi B.—Papp SE 2:0
V. Izzó— Îkarus 5:0
BVSe—Salg KSE 3:0
Kisterenye—Volán 0:0
BEAC-«.-újhely 3:0
Ny. Spart.—Ormosbánya 2:1
Esztergom—EiVTK 3:0
Kazincb.—Kossuth KFSE 0:0

1. B V S e 1$ 8 S 2 28:11 21
2. V olán 15 8 3 4 26:10 19
3. N y íreg y h . 15 8 3 1 2.3:15 19
4. K is te ren y e 15 8 3 4 22:15 19
5. V. Izzó 15 6 5 4 25:12 17
6. K. K FSE 15 7 3 5 20:14 17
7. E sz te rgom 15 5 6 4 26:20 16
8. K azincb . 15 6 4 S 19:19 16
9. S .-ú jh e ly 15 5 3 5 14:13 15

10, P a p p  SE 15 5 4 6 22:24 14
11. EVTK 15 4 6 5 18:23 14
12. Ik a ru s 15 6 2 7 17:25 14
13. BEAC 15 4 4 7 22:24 12
14. B orsod i B. 15 4 4 7 17:22 12
15. Salg. KSE 15 4 2 9 18:32 10
16. O rm osb . 15 1 3 11 13:51 5

Tégla gyozott 
Varsóban

A varsói „10 éve^” stadion
ban, ünnepélyes keretek kö
zött, megkezdődött a 15. 
Kusocinski atlétikai emlék- 
verseny.

A magyarok közül Tégla 
szerepelt a legjobban, aki a 
diszkoszvetést 60,36 m-es do
bással megnyerte. Ugyaneb 
ben a számban Fejér 58,88 
méterrel harmadik lett. Ru- 
flasné, Antal M árta viszont a 
hői gerelyhajításban 54,62 
m-es eredménnyel a második 
helyet szerezte meg.

— Örülünk a világcsúcs
nak — mondta a sikeres re
kordjavítás után Földi Imre 
és edzője. Orvos András —, 
mert ez az eredmény, s az 
összetettben elért 352,5 kilo
gramm három hónap múlva, 
a varsói világ- és Európa- 
bajnokságon körülbelül 370-et 
jelent.

Földi világrekordja mellett 
több új országos csúcs is szü
letett szombaton, s a rekord
sorozat folytatódott vasárnap 
is. Az első szereplő Veres 
Győző volt, aki a félnehéz
súlyban 160,5 kilogrammra 
javította saját még 1963 
májusában felállított 160 k i
logrammos csúcsát.

Riválisai közül Nemessányi 
és Tóth Géza 145 kilót, Nagy 
László 147,4 kilót, a versenyen 
kívül indult Nagy Ferenc pe
dig 150 kilót ért el.

Kitűnően kezdett Bakos is, 
aki középsúlyban könnyen 
nyomta ki a 155 kilót.

A nehézsúlyban Szentgyör- 
gyi 165 kilóval, ólomsúlyban 
pedig Vass 170 kilóval szerzett 
vezetést.

Két új országos csúccsal fe
jeződött „ be a szakítás. A kö
zépsúlyban Bakos 142,5 kilóra 
javította Tóth Géza 1964-ben 
elért 141 kilós rekordját, míg 
félnehézsúlyban Nemessányi 
javította — versenyen kívül
— a 146 kilós csúcsot 147,5 ki
lóra.

A szakításban egyébként 
Veres 135, Tóth Géza és Nagy 
F. 140, Nemessányi pedig 145 
kilóig jutott, s ezért igen iz
galmasan alakult az összetett 
verseny.

Az utolsó fogásnem előtt 
Veres (295), Nemessányi és 
Nagy F, (290—290), Tóth Gé
za (285) volt a sorend. Közép
súlyban Bakos 297,5 kilóval 
állt az élen.

Lökésben Nagy P. érte el a 
legjobb eredményt (182,5 kg) 
és 472„5 kiló összteljesítmény
nyel végzett, eredménye azon
ban a bajnokságba nem szá
mít be.

A bajnoki címet Veres 
Győző szerezte meg, 175 kilós 
lökés után, végeredményben 
470 kilóval.

G yőztek birkózóink
Székesfehérvárott, a Ma

gyarország—NDK szabad
fogású birkózóviadalon válo
gatottunk 7,5:2,5 arányban 
győzött. Seres (ellenfél nél
kül), Erdős döntetlenül, Lin- 
ga, Szabó, Marótl’ Csatári és 
Vígh pontozásos győzelemmel 
mérkőzött. A sérülten birkó
zó Bajkó kétvállas vereséget 
szenvedett Stottmaistertől.

Miskolcon, Magyarország és 
Bulgária kötöttfogású birkó
zói találkoztak. Az eredmény; 
6,5:3,5 lett javunkra. Csapa
tunkból Alker, Varga, Kiss 
Ferenc győzött, míg a többi 
mérkőzés döntetlen eredmény
nyel ért véget.

Már nemcsak itthon, külföldön is sikert arat Fossbury-stf- 
lusú, „háttal a lécnek”-ugrásával Major István. Varsóban a 
Kúsocirisky-versenyen 208 cin-es eredménnyel győzött, s 

megelőzte a hagyományosan ugró ellenfeleit.

Fegyelmez a Vosas és az MLSZ
Farkas és Mészöly távozik a piros-kékektől ?

Mögötte Nemessányi vég
zett a (465,5) második helyen, 
Tóth Géza előbb kétszer a
182.5 kilóval próbálkozott, 
majd 187,5 kilóval kockázta
tott, sikertelenül s így ki
esett.

A középsúlyban Bakos
172.5 kilót lökött és 470 kiló
val nyert bajnokságot. Nehéz
súlyban Szentgyörgyi (455) 
lett a bajnok, ólomsúlyban 
pedig Vass (465 kg).

Az országos bajnokság ke
retében lebonyolított Magyar- 
ország B—NDK B válogatott 
mérkőzést a magyarok nyer
ték 7:2 arányban.

Rekordok a szige ten
Ü szd ln k

dülinek. ' V á 'sám áp  á  Si>ortU’S2odá- 
b an  a  H a jó s  A lfréd -em l'ékveirse- 
n y e n  tö b b  j<5 e red m 'én y  s z ü le te tt  
és k é t  ré g i, o rszág o s  c sú cso t a d ta k  
á t a  m ú ltitá k . A  n ő i m ez ő n y b ő l a  
400 m é te re s  v e g y esú szá sb an  k i 
e m e lk ed e tt az' e g y re  jo b b a n  fo r
m á b a  le n d ü lő  T ú ró cz y  J u d it ,  és 
im p o n á ló  v e rsen y z é sse l 5:31.1 m p - 
cel, tö b b  m in t  k é t  m á so d p e rc e t 
ja v íto tt  E g e rv á ri M á r tá n a k  m-ég a  
lip cse i E B -n  f e lá ll í to tt  r é ^ e rd já n .

— A  ta v a ly i  E u ró p a - re k o rd  és 
az id e i e g y re  jo b b a n  ja v u ló  v e - 
g y e sú s z ó -e re d m én y e k  e lle n é re  én  
m ég  m in d ig  gyorsúszón /ak  v a llom  
m a g a m a t — m o n d ta  r e k o rd ja  u tá n  
T u ró czy .

— F avoritszám om iban , a  100 m é 
te re s  g y o rsú sz á sb a n  s z e re tn é k  in 
d u ln i m a jd  a u g u sz tu s b a n  a  b u d a 
pesti. E K -n .

A  .fé r f ia k  k ö z ü l S zen-tlrm alnak  
— T u ró cz y  k lu b tá n s á n a k  — s ik e 
rü l t  a  re k o rd ja v ítá s .

S z in tén  h é té v e s  c sú c so t d ö n tö tt  
m eg  a, lOO m é te re s  pU langóúszás- 
ban . 1:001 m áso d p e rcce l.

A k é t  re k o rd o n  k ív ü l egy  h a r 
m a d ik  B V S e -v e rsen y ző , a  re n d k í
vü l so k o ld a lú  G y a rm a ti  A n d re a  
l:0!l.8 m p -e s  líW m étere .s  g y o rs 
úszó ide je  é rd e m e l fitgyelm et.

A Vasas labdarúgó-szakosz
tály  több intézkedést hozott a 
szakosztályi munlca megjaví
tására. Szakmai kérdések m el
le tt fegyelmi üggyel is foglal
kozott a  szakosztályi vezető
ség.

— Kenderesi az edzésen fe
gyelmezetlenül viselkedett — 
mondta tájékoztatóijában Ve
res István, a szakosztály elnö
ke —, Mészöly és Farkas pe
dig a Volán elleni MNK-mér- 
kőzés előtt, az előzetes meg
állapodás ellenére kimaradt. 
A játékosok elismerték te ttü 
ket és a  szakosztály vezetősé
ge úgy határozott, hogy Mé
szöly és Kenderesi egy-egy, 
Farkas pedig — mivel vele 
hasonló eset többször előfor
du lt — két mérkőzésen nem 
vehet részt. Felszólítottuk a 
játékosokat, hogy az edzése
ket kihagyás nélkül látogas
sák.

BUNDZSAK
B u n d zsá k  D ezső  G ö rö g o rsz ág 

b a n  ed ző sk ő d lk .
— A  g ö rö g ö k  n e m  re n d e z n e k  

ta r ta lé k b a jn o k s á g o t —■ m o n d ja . 
— A z első  c sa p a tb ó l k im a ra d ó  
Já té k o so k  h é tfő n  lé p n e k  g y e p 
re ,  a  k lu b  f ia ta l  v e g y esc sa p a ta  
e llen . S zép szám ú  szu rk o ló se re g  
e lő tt z a j la n a k  a  m é rk ő z é se k . H a 
p é ld á u l az  e lső  c sa p a t k ik a p o tt ,  
a k k o r  a la p o sa n  m e g b írá ljá k  az  
e d z ő t : m ié r t  n e m  a  „ p a lá n tá k 
b ó l”  v á lo g a to tt.  S z e re te k  m ég 
já ts za n i, s  g y a k ra n  b e szá llo k . 
Az o tta n ia k  s z e rin t , m é g  Jól 
k e rg e te m  a  la b d á t. E gy  vereség  
u tá n i n a p o n  is  já ts z o tta m , s 
m in t fe d e ze t, g ó lo k a t is  lő ttem . 
N é h án y  sz u rk o ló  n e m  ism e rt 
fe l, 8 m á so d ik  g ó lo m  u tá n  h e 
vesen  k ia b á ln i k e z d te k : „ T e s 
sék  i ly e n  ez a  m a g y a r  edző, 
itt  v a n  ez  a  Jó já é k o s , s m é g 
sem  te t te  b e  az  e lső  c s a p a t
ba  .«

HÚSZÉVES A BP.  HONVED SE
A  Bp.' Honvéd margit

szigeti klubházában dr. 
M űnk Károly ezredes üdvö
zölte a sajtó munkatársait, 
abból az alkalomból, hogy 
a Bp. Honvéd SE, m int a 
Kispesti AC utódja, az idén 
decemberben ünnepli fennál
lásának huszadik évforduló
ját. A Bp. Honvéd ma az 
ország legnagyobb és 
legeredményesebb sportegye
sülete, és tagjai büszkék 
arra, hogy méltó folytatói a 
Kispesti AC hagyományai
nak.

— Klubunk képviselői — 
mondotta később Magony 
Miklós főtitkár, az eddigi 
eredményekről — két évti
zed alatt 30 olimpiai, 43 v i
lág- és 20 Európa-bajnoki 
címei nyertek, és 1224 fel
nőtt országos bajnoksággal 
öregbítették a klub hírne
vét. Kilenc szakosztállyal 
alakult még, 1949 decembe
rében, a BHSE, és ezeknek 
a száma 23-ra nőtt. Jelen
leg 11 edző- irányítja a 
mintegy 3500 sportoló fel
készítését. A z utánpótlás 
biztosítására létesítettük 
sportiskoláinkat, melyben 
23 edző foglalkozik 8 
szakosztály fiataljaival.

Talán a legnagyobb ered
ménye a sportegyesületnek, 
hogy korábbi világhírű 
Sportolói a mai napig szoros 
kapcsolatot tartanak a sport
tal. Így a klubban edzőként 
vagy szakvezetőként dolgo
zik  Rózsavölgyi István, Tóth 
Gyula, Greminger János, S i
mon János, Faragó Lajos, 
Babolcsai György, Lacsny 
József, Papp ^Bertalan, Te- 
mesvári Ottó, Dueza Anikó, 
Tumpek György, Hevesi 
István, akik valamennyien 
világhírű reprezentánsai 
voltak a saját sportáguknak.

A  különböző honvédségi 
alakulatoknál, katonai isko
lákon, testnevelő tanárként, 
szakvezetőként sok más 
sportolót találunk. Hoff- 
mann Géza, Bencze János, 
Budai László, Takács Ká
roly, Böjti István, Noszály 
Sándor i kamatoztatják sokol
dalú tudásukat a néphadse
reg alakulatainál.

Más sportszerűeknél, szö
vetségekben fejtenek ki 
nagyszerű munkát: Széche
nyi József, Iharos Sándor, 
Gurics György, Zsitnlk Bé
la, Branek István.

A  jubileumi esztendőben 
már eddig is több nagysza
bású sporteseményt rendez

tek, amelyeket újabb talál
kozók követnek. Négyes, 
röplabdatornát rendeznek 
júniusban, majd a női atlé
ták BEK-találkozója és az 
Atlétikai Olimpiai Kupa kö
vetkezik júliusban. Gyorsa
sági motorverseny lesz 
augusztusban, m ajd szep
temberben nemzetközi lo
vastalálkozón szerepelnek 
legjobbjaink idehaza. Októ
berben két rangos viadalra 
kerül sor. A  hónap elején a 
birkózók, majd a hónap kö
zepén négy nemzet -legjobb 
kosárlabdacsapata vetélkedik 
egymással. A  nagyszabású 
ünnepi programot novem 
berben motorosverseny zár
ja.

Gondos, elemző munkával 
távlati terveket is készítet
tek legrangosabb klubunk
ban. Ennek középpontjában 
a müncheni olimpia szere
pel, és a cél, hogy a piros
fehér színeket képviselő 
klub jól felkészült sportoló
kat adjon a magyar olimpiai 
csapatnak.

A z egyesület megalakulá
sának napján, december 
18-án jubileumi közgyűlést 
tartanak a klu6 egykori fe l
legvárában, Kispesten.

— A fegyelmi határozatot
— folytatta Veres István — 
edzés előtt közöltük Illovszky 
Rudolf edzővel, és a  18-as já 
tékoskeret tagjaival. Kendere
si az egy mérkőzéstől való el
tiltást tudomásul vette, és sa j
nálta  a  történteket, Mészöly 
azonban — Farkas- nevében is
— bejelentette — (imiután 
megtudták, hogy az  ítélet 
nyilvánosságra kerül), hogy 
nem kíván a  jövőben a  Vasas
ban játszani.

Az MLSZ fegyelmi bizott
sága foglalkozott a  Volán— 
Vasas MNK-mérkőzés után 
kiállított Mészöly Kálmán 
ügyével, m iután Mészöly nem 
ism erte el, hogy megsértette 
Sebopp bírót, a következő ülé
sig felfüggesztették játékjo
gát. A következő tárgyalási 
napon szembesítésre beidézik 
Sohopp játékvezetőt.

ia îsiiüisi
A T L É T IK A : L os A n g e le sb e n  az 

a m e r ik a ia k  n e m z e tk ö z i v e rs e n y e n  
R y u n  a z  egy  m é rfö ld e s  fu tá s b a n  
3:55,9 m p -e s  k i tű n ő  id ő v e l győ
zö tt. B eám o n  a  tá v o lu g rá s  o lim 
p ia i b a jn o k a  797 c e n t im é te r t  é r t  
e l :  g e re ly h a jí tá sb a n  M u rro  84,89 
m , 120 y a rd  g á t :  D a v e n p o r t  13,5 
m p .

J ó l k e z d te k  S z ó fiá b a n  az  N D K  
s p o r to ló k  h á ro m  o rszág  v ia d a lá n .
A  fé r f ia k  a  b o lg á ro k  e llen  91:48, 
a  ro m á n o k  e llen  91:45, a  n ő k  
41:32, ille tv e  42:30 p o n ta rá n y b a n  
v eze tn ek .

LA B D A RÜ G A S. S z ó fiáb an , B u l
g á ria  v á lo g a to tt ja  v ilá g b a jn o k i s e 
le jte ző  m é rk ő z é se n  (8. c so p o r t)  
b iz to san  g y ő z ö tt L e n g y e lo rsz ág  e l
len  4:1 (2:1) a rá n y b a n . 45 000 néző . 
J v .:  B lró c z k y  (m a g y a r) .

TO R N A . A  szo c ia lis ta  o rszág o k  
b e lü g y i s z p a r ta k iá d já n a k  s z e re n 
k é n t!  d ö n tő jé b e n  a  k ö v e tk ező  
e re d m é n y e k  s z ü le t te k :  F é r f ia k :  
T a la j :  1. H risz to v  (b o lg á r) 19,25; 
L ó len g é s : L a i;n g ra f  (NDK) 18,70. 
G y ű rű :  B o g u sz  (szo v je t) 19,30. L ó
u g rá s :  K ís s -T ó th  (m a g y a r) 18.625. 
N ő k : F e le m á s k o r lá t:  J a n z  (NDK) 
19,50. G e re n d a : J a n z  19 30.

V ÍZ IL A B D A . E g e r—B S V e  5 :2
(1:0, i2:0, 2:1, 0:1).

TE K E. ‘N a g y k an iz sán  a  c s a p a t
g y ő ze lm ek  u tá n  az  e g y én i v la d a -  

' Ion á  fé r f ia k n á l a  ro m á n  V ona to - 
ru l .  (934 fa ) ,  a  n ő k n é l a  m a g y a r  
K u ts á n  (437 fa) g y ő zö tt.

M ag d e b u rg b a n  a tlé t ik a i  v e rs e 
n y e n  K a rih  B alze r, a z  N DK k iv á 
ló  g á tfu tó n ő je  100 m é te re s  tá v o n  
13.4 m p -e s  id ő v e l g y ő zö tt. Ez ú j 
v ilá g c sú cs  le n n e , de  a  m e g e i^ e -  
d e ttn é l n ag y o b b  h á tsz é l m ia t t  
n e m  le h e te t t  h ite le s íten i,

SÜ LYEM ELES. R o sz to v b an , a 
szo v je t b a jn o k sá g o n  K ld a jev  
487,50 k g -o s  te lje s ítm én n y e d  g yő 
z ö tt a  fé ln e h é zs ú ly b a n .

H a ta n  e g y fo rm a  e sé lly e l p á ly á z 
n a k  m ég  m o s t is , a  la b d a rú g ó sz e 
zon  v ége  e lő tt,  a  leg jo b b  e u ró p a i 
gó llö v ő k  sz á m á ra  k i ir t  a r a n y - ,  
e z ü s t- ,  i l le tv e  b ro n z c lp ö é rt. A  h a t  
já té k o s , a  ta v a ly i 31 g ó ljá v a l v e r 
sen y z ő  D u n a i n ,  a z u tá n  a  h o lla n d  
V an  D y k , R in d w a ll, a  b o lg á r  Z se- 
k o v , a  n y u g a tn é m e t M ü lle r é s  a  
g ö rö g  S id e ris . D u n a it m ég  eg y i
k ü k  sem  é r te  u to l ,  d e  m á r  n a g y o n  
a  s a rk á b a n  v a n n a k , s  a  k ö v e tk e ző  
k é t  h é t a d  v á la sz t a r r a ,  h o g y  a  
m a g y a r  g ó lk irá ly  — m ik é n t ta v a ly  
— ú j r a  az  e lső  h á ro m  k ö z ö tt le sz -e  
v a g y  sem .

LA BD A RÜ G A S. Az N D K -b an
m e g k e zd ő d te k  az  U EFA  if jú sá g i 
la b d a ró g ó to m a  id e i k ü z d e lm e i: 
R o m án ia—T ö rö k o rs z á g  2:1, Szöv- 
le tu n ió —P o r tu g á l ia  2:1, A ng lia— 
M álta  6:0, N DK—C seh sz lo v ák ia  
1:0. B u lg á ria —N SZ K  1:0, S p a n y o l-  
o rszág —F ra n c ia o rs z á g  l :0, Ju g o sz 
lá v ia —A u sz tr ia  2:0, S k ó c ia—L en 
g y e lo rszág  1:0. A to rn á n  — m in t  
is m e re te s  —, a  m a g y a r  c s a p a t 
nem  v esz  ré sz t, m e r t  nem  ju to t t  
tú l a  ju g o sz láv o k  e llen i s e le jte z ő 
kön .
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Magyar Lucia a MET-ben
Alig m últ el egy 

éve annak, hogy 
Elisabeth 

Schwarzkopf 
Budapesten , kon
certezett, s egyik 
szabad estéjén 
megnézte az Ope
rában az „Ariadne 
Naxosz-szigetén” 
előadását. Emlék
szem még jól, ho
gyan nyilatkozott 
a Film Színház 
Muzsikának. Di
csérte az együttest, 
külön-külön a sze
replőket is. Ágay 
K aroláról ezt
mondta: „Én is 
énekeltem a Zer- 
binettát valaha, de 
Agay Karola tö
kéletes produk
ciója magával ra
gadott . . . ”

S most, am ikor Ágay Karo
lá t felkerestem, csomagol, 
New Yorkba, indul.

— Elisabeth Schwarzkopf 
elismerése nagyon boldoggá 
tett, sőt az is, hogy azt mond
ta; m ajd még találkozunk. 
Álmomba se hittem  azonban, 
hogy ezeknek a számomra oly 
éi'tékes szavaknak folytatása 
lesz. De két hónapra rá, m ár a 
Metropolitan igazgatójával — 
Mr. Binggel — való ism erke
désre hívtak meg Milánóba. Az 
utazásra nyáron került sor, 40 
fokos hőségben.

— S az eredmény?
— Kétéves szerződés a Met- 

rppolitanba.
A „Billboard” című am eri

kai folyóiratot látom az aszta
lán. Benne a cikk „Karola 
Ágay”-ról! A hiteles történetet 
olvasom, vagyis azt, hogy a 
New York-i M etropolitan Ope
ra  szárpára ElisabetKSGhwarz- 
kopf fedezte föl Ágay Karolát.

Az idén csak két hónapot 
tö lt New Yorkban, a Lammer- 
rhoöri Luciát énékli három al-

1 —'V'," , £ • -  ' m

y  V

halommal, de a színház ebben 
a szezonban is m ár rendes 
tagjának tekinti a magyar m ű
vésznőt. Jövőre öt hónapot 
kívánnak tőle.

— S a budapesti Operával 
milyen lesz a kapcsolata?

— Amilyen eddig volt. Mind 
a két Operának tagja vagyok. 
Itthon meghatározott számú 
előadáson kell szerepelnem, 
ezt m indenképpen teljesíteni 
akarom, és ennek nincs is 
semmi akadálya. A világért se 
szakadnék el a mi Operánk
tó l . . .

A Lammermoori Luciát per
sze eredeti nyelven, olaszul 
énekli a  Metropolitanban. De 
nem először. Négy évvel ez
előtt Aragall budapesti bemu
tatkozásán a két m agyar part- 
ner. Svéd Sándor és Ágay Ka
rola is olaszul énekelt a Lam
mermoori Lucia előadásán. 
Ágay a rra  m ár ' megtanulta. 
Hogyhogy?, , ..„..„.j,

— M ert akko^ készültem a 
wexfordl fesztiválra, ahol 
ugyancsak Aragall énekelte

Edgár szerepét. Sőt, nagyon re
mélem, hogy a M etropolitan
ban is vele lépek f ö l . . .  Mind
ez nem jelenti azt, hogy most 
négy év u tán  nem tanulom 
ú jra lázasan, vagyis ugyan
úgy, m intha most első alka
lommal énekelném olaszul. 
Varga Pállal készülök a Met
ropolitan előadására, és ta n ár
nőmmel, Révhegyi Ferencné- 
vel. A budapesti Lucia és a 
New York-i Lucia között az 
lesz a különbség, hogy az 
őrülési jelenetben a két ária 
között, az eredeti partitúrához 
híven, egy tercettet is ének
lünk. Ez nemcsak a feszültsé
get fokozza, hanem dram atur- 
giailag is érthetőbbé teszi a 
cselekményt.

— Ki dirigálja a Metropoli
tanban az előadást, kik lesz
nek a partnerei?

— Sejtelmem sincs róla. 
Magam is kíváncsi vagyok, 
miféle meglepetés ér m a jd .

— Izgul?
— Szerencsémre nem vagyok 

sosem lámpalázas. Ez az ér
zés csak akkor tám ad fel ben
nem, ha a férjem  szerepel.

Férje: Szendrey-Karper
László, a kiváló gitárművész. 
Ö meg csak akkor izgul, ha 
Ágay Karola énekel. Egyéb
ként elkíséri feleségét az 
am erikai útra.

Ebben az évadban m ár két 
prem ierje volt: az Aranykakas, 
és a Szöktetés a szerájból 
Consfanzája.

Búcsúzóul még azt m ondja;
— örülök, hogy épp a Luciá

val mutatkozhatom be New 
Yorkban, m ár csak azért is 
m ert ha lehetséges mércével 
lem érni a szerepeket: a Luciát 
szeretem, a legjobban. Minden 
koloratúra énekesnőnek ez az 
álma, m ért ez a  szerep bizo
nyítja leginkább,‘;'h'öi|y h  .kolOT 
ra tú ra  riemi Öncélú díszítése az 
éneknek, hanem fontos d ra
m aturgiai funkciója v a n .. . ,

ÚJ KÖNYVEK
M ai a m e r ik a i  elbee^&élők:

AUTÓBUSZ ÉS IGUANA
A  h u s z o n h á ro m  — szü l v o n a la s  

fo r d ítá s b a n  toL m ácsolt —. n o v e lla  
is  e lé g e d e t t ,,le h e t, az  é rd e k e s  és 
f ig y e le m re  m é ltó  í rá s o k tó l a  r e -  
m e k m ű v lg  ív e l az  O ttlák  G-éza v á 
lo g a to tt  g y ű jte m é n y . A z edbeszé- 
lé ö k ö te tb en  az  a m e r ik a i  iro d a lo m  
leg k ü lö n b ö z ő b b  íróegyén is-égeit is 
m e rh e t jü k  m eg . F la jin e ry  -O’ C on- 
n o r ,  az, alci re m e k m ű v e l a já n d é k o z  
m e g  b e n n ü n k e t . . ,,P a r k e r  h á ta ”  cí
m ű  e lb e szé lése  g ro te szk  é s  m e g h ö k 
k e n tő , n e v e té s re  in g e rlő  . é s  m eg 
rázó . M elle tte  S h ir le y  Jacfcson 
,.Az a u tó b u s z ” , T e n n e a se e  W il
l ia m s -„ A z  Ig u á n a  é js z a k á ja ” , M a- 
la m u d  ,,L o v ag lá s  ü g y ”  és I s h e r-  
w o o d  ,,V á ro k ”  c ím ű  n o v e llá ja  
m in d e n  k é tsé g e t k iz á ró a n  b iz o 
n y í t ja  — , a  leg k ü lö n b ö z ő b b  (h a 
g y o m án y o s  . és  m o d e m ) s tí lu s ú , 
h a n g u la tú  í rá s o k  e g y fo rm a  h ő fo 
k ú  o lv a só i é lm é n y t n y ú j th a tn a k .  •

Aforizm ák  
a m űvészetrő l

Esztétika és művészet:
Meggyőződéssel állíthatjuk: 

ez és ez a dráma mélyen igaz. 
De mondhatjuk-e: ez és ez az 
épület mélyen Igaz? A z építé
szetet nem  igazság, hanem a 
hasznosság köti a valósághoz.

Mit jelent a zenében az igaz
ság?

A  film  már születése pillana
tában ellensége Volt a szép
nek.

A  matematika is a művésze
tek közül való.

★
A z örök dilettáns: „Emberek, 

zseniálisakat álmodomt Nem  
tehetek róla, hogy egytől- 
egyig banalitások lesznek azon 
a nyelven, amit. ti beszéltek.” 

★ '
Ne akarj m indent rögtön 

megérteni, már az is szép ered
mény, ha kezded megérteni, 
hogy m it akartál megérteni.

*
Szemérmesség:
A  matematika bizonyossá 

tesz bennünket, hogy kétszer 
kettő négy. De a legnagyobb 
szemérmességgel kendőzi bi
zonytalanságát abban, hogy az 
egy az egy. Irántunk való ta
pintatból ezt halmazelmélet
nek nevezi.

E x tá z is  7-töl 10-ig
Riportfilm a beat-zenéről

Addig-addig óvtuk fiatalsá
gunkat a . beatzene , veszedel
métől, míg az el nem öntötte 
az országot. Addig oktatgat- 
tuk  ennek a  m uzsikának a  
képviselőit arról, hogy hol a 
helyük, míg végül — tekintve, 
hogy legnagyobb hangver
senyterm ünk sem képes befo
gadni az érdeklődők tömegét 
a budapesti Kisstadionban 
kell mégrendezni hangverse
nyeiket. Addig háborogtunk 
azon, milyen csapzott, lány- 
frizurás fickók a  Szörényi fi
vérek, vagy Zorán Sztevano- 
vity, mi.g a  m agyar zenetör
ténetben példa nélküli nép
szerűséget vívtak ki m aguk
nak ezek a húsz év körüli le 
gények. Szörényi Levente ne
vét többen ism erik M agyaror
szágon, m in t az Akadémia 
legtudósabb ta n á é t.

Kovács András most filmet 
készített erről a  jelenségről. 
Riportfilmet, m elyben nem 
színészek szerepelnek, hanem 
háziasszonyok szólalalnak 
meg, diákok vitatkoznak, szo
ciológus érvel, a  beat hazai 
csilUgai vallanak arról, hogy 
kik és m it akarnak.

Kovács az a  fa jta  művész, 
aki bemegy az oroszlán bar
langjába. Azt értjük  ezen, 
hogy nem korlátozza riport
alanyainak véleménynyilvání
tását. A sikongól magaszit.alás 
és az ingerült elutasítás egy
arán t hangot Icap filmjében. 
Kezdetben e  'm űfaj legjobb 
képviselőinek produkciói — 
az Illés, a  Metró, az Olymipia 
és az Omega együttes vala
m int a  Tolcsvay-trió muzsi-. 
kái a riport során — kötik le 
a néző figyelmét. Később 
azonban túllép a film a  beat 
problémakörön. Fiatalságunk
nak önmagáról, a társadalm on 
belüli helyzetéről, vágyairól és 
keserűségeiről beszélnek so
kan és sokféleképpen.

Érdekes lehet egy olyan 
film, amely nem valami egy
séges történetre épül? Kovács

A ndrás m ár a  Nehéz embe-. 
rek-kel válaszol erre  a  k é r
désre. A mostani válasz még 
ni'eiggyőzöbben mond igent 
erre a m űfajra. Érde
kesen fényképezett, kímé
letlenül szókimondó, az if
júság iránti megértéstől és 
szeretettől á thato tt film et ké
szített Kovács András, aki 
egy személyben v o lt’e m űvé
nek írója, riportere, rendező
je. Bíró Miklós zene ritrnusú 
operatőri m unkája a  film si
kerének egyik pillére.

Ami jobban sikerülhetett 
volna, az a  film riport szerke
zete. Kár, hogy az utolsó 
harm adban m ár ismétlésnek 
ható vélemények is elhangza
nak, hogy m ár túlm agyarázás- 
nak tűnnek. Néhol a  hangfel
vételek minősége sem kifo
gástalan. Márpedig az egy 
ilyen jellegű film nél m ^ e n -  
gedhetetlen.

Elhunyt
Slnka István költő

Életének 72. évében meg
halt Slnka István költő, író. 
Nagyszalontáról indult pályá
ja. Irásművészete a szegé
nyekkel, az elnyomottakkal 
való együvé tartozás poézise 
lett. Látomásos, népi miszti
kával átitatott, lázadó hangú 
versek sokaságával tiltako
zott a két világháború közötti 
Magyarország elnyomó rend
szere ellen. Novellákat is írt, 
ezeket az írásait, összegyűjtött 
kötetben, .Harmincnyolc
vadalm a” címmel jelentette 
meg 1941-ben. A felszabadu
lás után, a 60-as évek elején, 
jelentkezett ismét novellás 
könyvvel. Fája Géza, Erdei 
Ferenc és mások is Slnka Ist
vánról, elismeréssel szóltak 
különféle tanulmányokban.

Menyasszonytánc
Jászsági kubikosközség

hajdani lakóinak unokái in 
vitáltak lakodalomba. A vőle
gény — ta lán  még őseitől 
öröklött hajlam m al — egy pes
ti tsz-ben a lány — egy pesti 
üzemben dolgozik. Hetenként 
egyszer járnak  haza.

A szülőkön és a testvéreken 
kívül csupán néhány barátot, 
meg egy-két jó ismerőst hív
tak meg. így is voltunk vagy 
ötvenen. Az öröm ünnepre egy 
kis disznó, s tucatnyi tyúk 
életét vesztette. Az aranyló 
levesbe ‘ csigatésztát gyúrtak, 
a disznó húsos káposztával 
és pörkölttel terem tett jó ala
pot a vidám  színű bornak. A 
talpalávalót a vőlegény test
vérbátyja szolgáltatta tangó
harmonikával, míg „váltó
tá rsa” a magnetofon volt.

Éjfél felé felhangosodott a 
társaság. Ezt az időt hasz
nálta  ki a szép menyasszony 
az átöltözésre. Keresztapja 
karján  té rt vissza; a  sógor 
rázendített a harm onikán:

— „Hogyha egyszer me
nyecske lesz ebből a lányból, 
kerek kontyot csavarunk a ha
jából ...”

(A fodrász bölcs előrelátás
sal ezt m ár délelőtt elvégezte.)

Forgott a menyasszony a 
keresztapja karján, am ikor 
eeyik, kissé kapatos városi el
rikkantotta magát:

— Enyém a  menyasszony! 
— s szavai nyom atékéül m a
gasra röpített egy piros pa
pírbankót.

H irtelen csend feszült a 
szobára, de a sógor kettőzött 
erővel vágta szét a harm oni
ka zajával, s perdült tovább 
a „megvett” menyasszony.

— . . .  a pénz pedig a for
gás verte szélben velük tán 
colt egv darabig, aztán mint-

■ egy kifáradva ' alálibegett, 
,, a .'földre ..

Á  legény édesanj'ja óvato
san lehajolt, felemelte, ha j
to tt egyet rajta, s szó nélkül 
visszadugta a  gavallér zsebé
be.

A vőlegény nővére odasúg
ta  nekem:

— M ásutt ta lán  csinálják. 
De nálunk, a mi falunkban 
m ár nem szokás.

— Megalázónak érezzük . . .

Rézvásár, Athéni Timon
M ajor Tamás az új B rech t-kötetrő l 

és Shakespeare-rendezésérő l

b ír ó s á g o n

B író :  „ V ád lo tt, ö n t  lo p á ssa l 
v á d o ljá k . B e ism e ri b ű n é t? ”  
V á d lo tt:  „ E n g e d je  m e g , ho g y  
e r r e  c sa k  a k k o r  fe le lje k , ha  
m e g h a llg a to m  a  t a m ík á t !”

Messze még a  jövő színházi 
évad, de első felújítását m ár 
próbálják a Nemzeti Színház
ban. Á választás Shakespeare 
Athéni T im onjára esett. Ren
dezője M ajor Tamás, akivel 
erről a m unkájáról és az ün 
nepi könyvhétre megjelent 
Brecht-kötetről beszélgettünk. 
A Brecht-könyv anyagát ő 
állíto tta össze, és előszót is 
ír t hozzá.

PETŐFI A K ARATA...

— Shakespeare az Athéni 
Timont a Coriolanus után írta 
arról az em berről, aki pénzért 
akar em.beri kapcsolatokat te 
remteni. A festő szépnek festi, 
a  költő okosnak ta rtja , s  így 
Timon tragédiája még n a
gyobb, ha eredetileg nem 
szép, sem  okos, s  csak pén
zért m ondták annak. Szeret
ném  elkerülni a  klasszikus 
sablcm.t, a  tervezett előadás
ban jórészt fiatal színészekre 
bíztam a  szerepeket: a  cím
szerepet Iglódira, (az 1936-os 
reprízen Somlay A rtú r volt) 
A pem antust Özére. (Sugár 
Károly felejthetetlen volt 
benne). A m agyar irodalom 
ban Petőfi foglalkozott elő
ször az Athéni Timon lefordí
tásával, de sajnos nem  készí
te tte  el. (Mi Szabó Lőrinc 
foixlításában adjuk.)

s z ín h á z i  t a n u l m á n y o k

— A Brecht-kötet?
— A színházi tajnoiknányok 

'címe. Azoknak a jegyzeteknek 
a  gyűjteménye, am elyeket 
B ért Brecht pályafutása kez
detétől haláláig ir t a  színházi 
m unkáról, összes tanulm á
nyait hat kötetben adták  ki a

, berlini Heinschal _ 'Verlgg , és ; 
egy angol ' vállá3iaS'.','“ B íé c h t' 
jels2ává csendül' k i ' a  ' köny v'- , 
bői: nem  szabad ' elszákad- 
nunk az élettől, tanulnunk 
kell abból, hogy fejleszthes
sük az eszközöket, amelyekkel 
mi is m egtaníthatjuk a  közön
séget — a  színházné2é s  m ű
vészetét.

— Ügy értsük ezt, hogy az 
em berek -tanuljanak meg 
„színházul”?

— Találó a  szójáték, m ert 
tulajdonképpen ezt szorgal
mazza Brecht a  Rézvásárban, 
a kötet leghosszabb fejezeté
ben. Párbeszédes formában 
ír ta  meg, Brecht, m int esszé
ista sem tudott megszabadul
ni a  dialógustól.

— Előadható a  Rézvásár?
— A Berliner Ensemble kí

sérletképpen egyetlen élő-

adást tervezett belőle, de már 
tú lju to ttak  a  századikon. Tá
m adja benne a színjátszás ko
pott módszereit, és új filozó
fiai nézetekkel világítja meg 
a fejlődés lehetőségeit.

MI VAN AZ ELŐSZOBÁN?
— Egy színházi anekdota 

szerin t Eugène Ionesco meg
jegyzésére, hogy „A világ k i
ism erhetetlen”, B recht gúnyo
san riposztozott: „Honnan 
tudja?” Közelebb ju t a  kötet
tel a . m agyar olvasó Bért 
Brecht színházi értékéléaé- 
hez?

— Feltétlenül! — feléli M a
jor. — Az előszóban szerettem  
volna eligazítást adni, hiszen 
Brecht körül sok a  tisztázat
lan kérdés. Ezen felül fel 
akartam  hívni a  figyelmet 
néhány rokonvonásra Brecht 
és József A ttila között.

HAJMERESZTŐ
ISZIK
a jó édesanya, benn a 
kocsmában. Négy-öt esz
tendős kisfia kin t játszik  
a járdán, aztán meggon
dolja magát, és k ifu t az 
úttestre, a rohanó járm ű
tömeg közé. Eszembe ju t 
gyermekkorom örangyal- 
ka-hite: a gyereknek nem  
történik semmi baja. Va
laki szól az anyának, az 
kijön a kocsmából, vissza- 
ráncigálja a fiút, megpo
fozza, és — visszamegy in
ni.
RO KKANT

ifirntiiet, .m indkét lába 
hiányzik. Ül- a triciklijén, 
a kocsma előtt, s valaki 
szorgalmasán hordja neki 
a féldeciket, korsó söröket. 
M ikor már tökrészeg, fél 
kézzel m eghajtja a tricik
lit, belekarlkázik a forga
lomba. Vajon hol fog k i
kötni?
AÜTOFOLYAM  
az országúton. Lobogó ken 
dők, pöttyös labdák, gu
mimatracok, tömött szaty
rok, robogás, előzés, szá
guldás! Irány a Balaton! 
Irány a vikend, a hús ha
bok, meg minden, am i jó 
és kellemes! — vajon a 
hétvégén hányán halnak 
meg az országúton?
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Nemcsak vitázni, cselekedni is kell!
Egyházi személyilégek megbeszélése 

a Hazafias Népfront budapesti bizottságában

A Hazafias Népfront buda
pesti bizottsága baráti eszme
cserére hívta meg a kerületi 
bizottságokba választott egy
házi .személyiségeket. A meg
beszélésen Bqdonyi Pálné, a  
íiépfrontbizottság budapesti 
titkára tájékoztatta a hallga
tókat a  fővárosi népfrontmoz
galom eredményeiről és te r
veiről, Beszámolt a vietnami 
akciósorozatról, amely, 26 mil
lió forintot eredményezett.

Budapest lakossága különö- 
een nagy érdeklődést tanúsít 
a  várospolitikai kérdések 
iránt. Általános az a  véle
mény, hogy a . népfrcmtnak 
nemcsak vitákat' kell rendez
ni, hanem cselekednie és ten
nie is kell annak érdekében, 
hogy a lakosság panaszai és 
kívánságai eljussanak az ille
tékesekhez.

A megbeszélésen részt vevő 
egyházi személyiségek közül 
többen is kifejtették vélemé
nyüket a  népfrontmunkáról és 
a  tennivalókról. Kádár Im re 
teológiai tanár szerint na
gyobb mértékben kell aktivi
zálni a híveket a feladatok el
végzése érdekében. Szüksé
gesnek lá tja  a kerületek kö
zötti kapcsolatok szorosabbá 
té te lé t Szerinte a  nyílt és

őszinte légkör, a  . hazafiság 
igazi értelmezése lehetővé te 
szi, hogy a legkényesebb kér
désekről is őszintén beszél
jünk.

Bozó Gyula katolikus lel
kész, a  Hazafias Népfront bu
dapesti elnökségének tagja ki
fejtette: szükséges, hogy a  ke
rületiek ismertessék egymás
sal elgondolásaikat. Gerőfi
Béla katolikus lelkész szerint 
a  Hazafias Népfrontnak a  kö
zös munka segítésére még job
ban keU mozgósítani az em
bereket. . í.

Szó esett a  nemzeti egység 
megteremtéséről, a békemoz
galom fontosságáról, a  szocia
lista demokrácia kiszélesítésé
ről. Többen hangsúlyozták:
minél erősebb az összefogás, s 
jobb az együttműködés, annál 
gyorsabban valósíthatjuk meg 
célkitűzéseinket. Felszólalt 
még Magas Miklós, Szépréti 
Ottó és Semptey László kato
likus, Grünvaldszky Béla, Me
zősi György evangélikus. H aj
dú Péter reform átus lelkész, 
dr. Benoschovszky Im re fő
rabbi, és Hantos János, a  fő
városi bv. elnökhelyettese is.

A hasznos tanácskozás Bo- 
donyi Pálné zárószavaival é rt 
véget.

Termelékenység, rövidített munkaidő, 
béraránytalanságok, 
munkakörülmények

A KORMÁNY ÉS A SZOT VEZETŐINEK MEGBESZÉLÉSE

40 hónapos munka, 800 milliós 
beruházás

Felavatták az első 4 0 0  kilovoltos 
magyar—szovjet kooperációs távvezetéket 

és alóllomást Gödön
Nagy jelentőségű eseményre 

fe lü l t  sor GMön. Nagyszámú 
éiybegyűlt szakember és & 
sajtó képviselői jelenlétében 
jelentette Schiller János, a  
Magyar Villamos Művek 
Tröszt vezérigazgatója dr. L é . 
várdi Ferenc nehézápari m i
niszternek, hogy elkészült az 
első magyar 400 kilovoltos 
távvezeték és a  hozzá kapcso
lódó gödi 400/220/120 kilovol
tos transzformátorállomás. A 
távvezeték és a  transzformá
torállomás másfél hóna,poB 
próbája sikeres volt és ma 
m ár újabb szerves kapcsola
tot létesít a  szovjet és a  m a
gyar villamosenergia-rendszer 
■között. A berendezések részét 
képezik az egységes magyar 
vdHamt®energiarends:s6m ek és 
módot nyújtanak arra, hogy a 
nemzetközi kooperációs kap
csolatainkat az előirányzott 
tervek szerint megfelelően 
tovább bővíthessük.

Dr. Lévárdi Ferenc nehéz
ipari miniszter elmondotta, 
hoigy negyven hónapos mun
kával és közel 800 millió fo
rintos beruházási költséggel

készült el az objektum. A táv- 
veaeiék a  Szovjettinjó n ;^gat-
u k r á i h á l , y i i l á n í ö i ^ é i ^ a -  
réniisferét köti öséfe Munkács 
—Göd között a  magyar villa- 
mosenergia-rendszerrel. Ez a 
400 kilovoltos távvezeték és 
alállomás köti'össze víllamos- 
energia-rendszerünket a  
KGST egyesített villamosener- 
gia-rendszerével. Lehetővé te
szi az évente 1,5 m illiárd ki
lowattóráról 3 m illiárd k ilo 
w attórára növekvő szovjet 
villamosenergia im portot és a 
KGST-állam ok' kölcsönös és 
szükségszerű villamosenergia- 
cseréjét.

A 260 . kilom éter hosSzú or
szághatár—Göd távvezetékhez 
az építők 24 ezer tonna anya
got szállítottak.

A teljesen korszerű vezény
lőterem autom atizált berende
zései biztosítják a  szovjet— 
csehszlovák—m agyar kap
csolatokat minden kombiná
cióban az energiaellátási igé
nyeknek megfelelően.

Az ünnepség végén a  terve
zésben, az építésben és a  sze
relésben élenjárók kitünteté
seket kaptak.

A kormány vezetői és a 
SZOT titkárságának tagjai — 
Fock Jenőnek, a  kormány el
nökének és Gáspár Sándor
nak, a  SZOT főtitkárának ve
zetésével tárgyalásokat folytat
tak időszerű politikai és gaz
dasági témákról, a lakosságot 
érintő és foglalkoztató kérdé
sekről.

A Minisztertanács, elnöke 
tájékoztatta a SZOT vezetőit 
az év első öt hónapjának 
eredményeiről, problémáiról 
és a további feladatokról.

A rövidített munkaidő 
tapasztalatai

A tájékoztatást követő esz
mecsere során a 'term elékeny
ségről, a munkaidő-csökken
tésről, a  lakosság ellátásáról, 
a IV. ötéves terv  előkészítésé
vel kapcsolatos feladatokról 
tárgyaltak.

M egáilapították, hogy az év 
első öt hónapjában eredmé
nyesen haladt a népgazdasági 
terv fő célkitűzéseinek meg
valósítása, de a  term elékeny
ség alakulásában a m últ évi
hez képest nem sikerült szá
mottevő javulást elérni. A te r
melékenység emeléséhez jobb 
munka és üzemszer\-ezés és a 
szabályozó rendszer tovább
fejlesztése szükséges.

A kormány és a SZOT ve
zetői megállapították, hogy az 
MSZMP IX. kongresszusának 
az a határozata, melynek ér
telmében az ipari és építőipari 
vállalatoknál a  harm adik öt
éves terv végéig be kell ve
zetni a rövidített munkaidőt, 
az iparvállalatoknál az erede
ti célkitűzéseknél hamarabb, 
lényegében m ár ebben az év
ben befejeződik, és az érintett 
dolgozók száma az év végére 
eléri a 2 milliót. Az egészség
re ártalm as munkahelyeken 
dolgozók munkaidejének csök
kentése nagyrészt ebben az 
évben megtörténik.

A feztál,átok azt m utat
ták, hogy. a rövidített m unka
idővel dolgozó vállalatok 
gazdasági eredményei :-álta'lá- 
ban megfelelőek, nőtt a m un
ka szervezettsége, csökkent a 
munkaidő-veszteség. Ugjmn- 
akkor megállapítható, hogy 
számos vállalatnál munkaidő
csökkentést valósítottak meg 
anélkül, hogy ennek feltételeit 
önerőből biztosították volna.

Az árszínvonal
A kormány és a SZOT ve

zetői elhatározták, hogy a fo

lyó év gazdálkodásának érté
kelése során meg kell vizs
gálni a munkaidő-csökkentés 
végrehajtását az iparnak 
azokon a területein is, ahol 
ezt eddig még nem tudták 
megvalósítani. Egyetértettek 
abban, hogy a  munkaidő
csökkentés kiterjesztése újabb 
területekre a népgazdaság és a 
társadalom ellátásának alap
vető kérdéseit érinti, ezért to
vábbi lépéseket a p árt soron 
következő kongresszusának 
határozatai alapján indokolt 
tenni.

Gáspár Sándor, és a SZOT 
titkárságának tagjai szóvá te t
ték az áruellátás terén tapasz
talható hiányosságokat. Egyes 
áruféleségek időszakonkénti 
hiányában a szabályozások 
nem kellő összhangja is köz
rejátszik. Ezért az ellátás ja 
vítása érdekében indokolt 
egyes szabályozások felülvizs
gálata és módosítása.

A megbeszélés részvevői ki
fejtették véleményüket az á r
színvonal alakulásáról. Az 
árszínvonal ebben az évben 
a m últ év azonos időszakához 
képest némileg emelkedett. 
Főleg az idényélelmiszerek, 
ezen belül is a zöldség-gyü
mölcs árának növekedése m i
att. A dolgozók többségének 
jövedelemnövekedése elérte, 
vagy meghaladta az árszínvo
nal emelkedését. Az 1969-es 
és a korábbi évek árszínvona
lának erhelkedése azonban 
csökkentette — bár nem 
számottevően —, a nyugdíjak 
reálértékét. A SZOT főtltkfea 
javasolta, hogy a nyugdi.iak 
reálértékének megóvása érde
kében a kormány tegyen a to
vábbiakban intézkedéseket. A 
tanácskozás részvevői meg
állapították, hogy a kedvező 
időjárás hatására megnőtt a 
zöldség- és gyümölcsfelhoza
tal, s ezzel együtt megkezdő- 
döt az árak  csökkenése, ami 
a legtöbb zöldség- és gyü- 
mölc.sfajtánál m ár elérte a 
a m últ évi' árfeintet. A továb
bi felhozataltól várható, hogy 
a zöldség- és gyümölcsárak ó 
tavalyi árszint alá csökken
nek.

A kormány korábbi hatá
rozata alapján sor kerül to
vábbi forgalmiadó-kulcs mó
dosításokra, ennek következ
tében néhány ruházati cikk 
ára csökken.

A megbeszélésen sző esett 
egyes népgazdasági ágazatok
ban levő béraránytalanságok
ról. Egyetértés volt abban, 
hogy az egészségügyi és felső

oktatási intézmények egyes 
kategóriáinál szükséges., intéz
kedések lehetőségét az illeté
kes szervek vizsgálják meg.

A törzsgárda jogaiért
A  kormány és a SZOT veze

tői megállapítottálf: káros és 
egészségtelen jelenség, hogy 
többi iparvállalat m unkaerő
szerzés érdekében az újonnan 
felvett dolgozók részére ked
vezőbb bérezést biztosít, m int 
az azonos m unkakörben dol
gozó törzsgárdatagoknak. Ezért 
felhívják a gazdasági és szak- 
szervezeti szerveket, hogy m a
guk lépjenek fel a törzsgárda 
érdekei hatékonyabb védel
mében és jogait a kollektív 

I szerződésben is biztosítsák.
A SZOT vezetői felhívták a 

figyelmet a rra  a tarthata tlan  
helyzetre, hogy tsz-ek több, 
főleg budapesti iparvállalattal 
munkavállalási szerződést kö
töttek és a gyárt munkások 
közül toborzott fiktív tsz-ta- 
goknak az átlagosnál maga
sabb bért fizetve végeztetik el 
azt a 'munkát, am ire szerződ
tek. Ez a helyenként tapasz
talható gyakorlat ellenkezik 
jogrendünkkel, nem jav ít ér
demben a gyár m unkaerő
problém áján és ron tja  a szö
vetkezetek tekintélyét. A kor
mány és a SZOT hathatós in
tézkedéseket tesz az ilyen jog
ellenes gyakorlat felszámolá
sára.

A tárgyalások során szóba 
kerültek a  következő ötéves 
terv m unkálatai, a főbb el
képzelések. A szakszervezetek 
részt vesznek a dolgozók élet 
és m unkakörülményeivel ösz- 
szefüggő tém ák kidolgozásá
ban. Egyetértés volt abban, 
hogy a negyedik ötéves tervvel 
kapcsolatos elképzeléseket a 
Szakszervezetek Országos Ta
nácsa és elnöksége megvitatja, 
hogy a kormány a javaslatok 
figyelembevételével alakíthas 
sa ki állásfoglalását. A kor
mány vezetői ezúton is felhív
ják a különböző szintű gaz
dasági irányító szerveket, hogy 
az üzemi dem okrácia adta le
hetőségeket felhasználva, von
ják  be a szakszei'vezeteket és 
a dolgozókat e kérdések meg
tárgyalásába.

A továbbjakbfe a szocialis
ta brigádvezetőfc országos ta 
nácskozásán elhangzottak ke
rültek megbeszélésre. Egyet
értés volt abban, hogy a ja 
vaslatok alapján szükséges a 
szocialista brigádok erkölcsi- 
anyagi elismerésének fokozása.

Utazási egyezmény 
Magyarország 

és az NDK között
A M agyar Népköztársaság 

és a  Német Demokratikus 
Köztársaság korm ánya egyez
m ényt kötött egymással a 
vízummentes utazásról. A jö 
vőben a  két ország polgárai
nak nem lesz ^üfcségüik ví
zum ra a  két ország átu tazá
sánál, illetve meglátogatásá
nál. Magánutazások esetén —• 
a megállapodás hatályba lé
pése után — az útlevéllap ki
váltásánál, nem lesz szükség 
meghívólevél felm utatására.

Az egyezmény hatályba lé
pésének időpontjáról a sajtó
ban adnak tájékoztatást.

A megállapodás a  két or
szág között 1967-ben a lá írt 
bax’átsági együttműködési és 
kölcsönös segélynyújtási szer
ződésen alapszik, és kifejezi 
állandóiain mélyülő kapcsola
tainkat.

Ülést farfoft ax országgyűlés ¡ogi# 
igazgatási és igazságügyi 

bizottsága
Dr. Jókai Loránd elnökleté-' 

vei a Parlam ent Gobelin-ter
mében ülést tarto tt az ország- 
gyűlés jogi, igazgatási és igaz
ságügyi bizottsága. A tanács
kozáson részt vett Kállai Gyu
la, az országgyűlés elnöke, dr. 
Beresztóczy Miklós, az ország- 
gyűlés alelnöke, dr. Garamvöl- 
gyi Károly, a  pénzügyminisz
ter első helyettese és dr. Tállás 
György, a  Magyar Nemzeti 
Bank ügyvezető igazgatója. A 
bizottság napirendjén a taná
csok, az Igazságügyminiszté
rium és a Legfőbb Ügyészség 
elmúlt évi költségvetésének ta 
pasztalatai szelepeitek.

Az elmúlt esztendő tanácsi 
gazdálkodásának mérlege bi
zonyítja, hogy a tanácsok éltek 
a reform adta nagyobb gazda
sági önállóság lehetőségeivel, 
20191 millió forinttal gazdál
kodhattak.

A tanácsok munkájáról ösz- 
szeállított anyág szárnóttevő 
eredményekről számol be. A

többi között hatszázhúsz új 
gyógyintézeti ágy, lÖ37-tel több 
szakorvosi és 264-gyel több 
üzemorvosi óra, 46 új csecse
mőotthoni és 1013 bölcsődei 
hely szolgálta a szociális igé
nyek jobb kielégítését.

Az óvodai hálózat 1968-ban 
2149 hellyel bővült, ez azon
ban még mindig messze az 
igények alatt maradt. Ugyan
csak sok gondot okoz, hogy 
nem elegendő ^az általános is
kolai napközi otthonok befo
gadóképessége. A szakmunkás- 
tanulók oktatására fordított 
kiadások 5,8 százalékkal ha
ladták meg az előző évit, nép
művelési feladatokra 51 millió 
forinttal többet fordítottak, a 
többletből főként a  művelődési 
otthonok és a könyvtárak ré
szesültek.

A vitában felszólalt még dr. 
Szókola Károlyné, Varga Illés, 
Kar'rer Ferenc, Tóth Szflvesz- 
terné és Uhljár' Mihály.

Á ram ot ad V iso n ta
A Gagarin Hőerőműnek, 

hazánk legújabb villamos
energia-termelő üzemének 
történetében új fejezet kezdő
dött. A 800 megawattos telje
sítményre épülő énergiabázis 
első száz fnegawattos blokk
egysége megkezdte kísérleti 
üzemelését. Az első blokkot 
párhuzamosan rákapcsolták az 
országos energiahálózatra és 
ezzel Visontán megkezdődött 
az áramszolgáltatás.

A folyamatos üzemeltetéssel 
bebizonyosodott, hogy a Gaga
rin Hőerőmű első nagy gép
egysége alkalm as az előírt kí
sérleti üzemelésre.

A tervek szerint a  Gaga
rin Hőerőmű első százmega
wattos blokkja ez év végén 
már bekapcsolódik az ország 
energiaellátásába.

Munkaerőhiány Budapesten
A NEB vizsgálata és javaslatai 
a Fővárosi Tanács vezetői előtt

112 miliő szovjet 
ember új lakásban

Az SZKP KB és a szovjet 
minisztertanács határozatot 
hozott a lakásépítkezés minő
ségének javításáról. A határo
zat rám utat arra, hogy az 
1959-től 1968-ig épült lakások 
területe egymilliérd négyzet- 
méter, kétszer annyi, m int az 
előző évtizedben. Ez 112 m il
lió embernek- jelent jobb la
kásviszonyokat.

A határozat a lakásépítke
zés gyorsítását írja  elő. Négy
öt év a latt a házépítésben új 
technológiára kell átállni, vál
tozatos épületelem gyártásá
val. Bevezetik az alumínium- 
szerkezetek, különleges par- 
kettafedő-anyagok felhaszná
lását, beépített konyhabúto
rok és szekrények alkalm azá
sá t

A főváros munkaerőhelyze- 
téik meg a  tanács vezetői. 
A NEB megállaipítóttá: több 
szaltmában és munkakörben  
nőtt. és állandósult a m unka
erőhiány.
Ennek fő okai;

o legtöbb fővárosi munka- 
erőforrás kiapadt, és nőtt a bu
dapesti munkaerőigény. A  tsz- 
ek megerősödése és a vidéki 
iparosítás sok dolgozót elvont 
a fővárostól.

Sok tsz melléküzeme egyéb
ként olyan magas keresetet 
biztosit, amelyet a gyárak 
nem tudnak megadni. A NEB 
szerint az Aranykalász Tsz- 
nél 1968-ban 4200 forint v o lta  
havi átlagos kereset.

, A fővárosban tovább nőtt 
a munkaerő-vándorlás. Az ál
lami iparban 1967-ben 142
ezer, 1968-ban 172 ezer m un
kás változtatott munkahelyet. 
1968-ig a kilépők zöme olyan 
dolgozó volt, akik még kevés 
időt töltöttek el a gyárban. 
Sajnos, az idén több helyen 
m ár a törzsgárda is megmoz
dult. Ennek m agyarázata — 
állapította meg a NEB —, 
hogy

sok helyen magasabb bért 
adnak az újonnan munkára  
jelentkezőknek, m int azoknak, 
akik előzőleg a munkahelyen  
voltak, vagy most is ugyan
olyan munkakörben dolgoz
nak.

Ennek következménye lehet, 
hogy kisebb gyakorlatú szak
munkás több fizetést kap, mint 
a törzsgárda tagja. Az elcsá
bítás így körforgást indít meg

a gyárak között. Ezt bizonyít
ja  az is, hogy a legtöbb elván
dorló azzal érvel: az ú j he
lyen többet Ígérnek.

Sajnos, több gyár még nem 
ismerte fel a  munkaerő-gaz
dálkodás fontosságát, s nem 
tesz m egfelelő. intézkedéseket, 
hogy a m unkaerőhiányt első
sorban a gyáron belül enyhít
sék.

A fővárosi NEBf vezetői 
több javaslatot dolgoztak ki 
a munkaerőgondok csökkenté
sére. Egyebek között azt ja 
vasolják:

vizsgálják meg a jelenlegi 
közgazdasági szabályozókat, 
hogy azok elsősorban az élő 
m unka megtakarítására öszfö- 
nözzenek. A z  üzemekben fel 
kell tárni az elvándorlás fő 
okait, nagyobb gondot kell 
fordítani a belső ösztönzési 
rendszer fejlesztésére, s ezzel 
a dolgozók magatartására.

Eltemetfék
Zalk? Máté özvegyét

Moszkvában a munkás- 
gyászinduló hangjai m ellett 
kísérték utolsó ú tjá ra  Vera 
Ivanovna Zalkát, az oroszor
szági és a spanyol polgárhábo
rú legendás m agyar hősének 

. 72 éves korában elhunyt özve 
Igyét. A temetésen megje
lentek a szovjet veterán- 
szövetség és a moszkvai m a
gyar nagykövetség képviselői, 
valamint Zalka Máté egykori 
harcostársai, barátai.

Negyven évig a gyárban. A
Lenin Kohászati Művek vas
öntödéjének dolgozói bensősé
ges ünnepségen vettek búcsút 
Rajkó P ál üzemvezetőtől 
nyugdijbavonulása alkalm á
ból. A kiváló, többszörösen 
kitüntetett szafem ber egyhu
zamban negyven évet töltött 
becsülettel a  diósgyőri kohá
szat szolgálatában. M int ta- 
nonc kezdte, m ajd szakmun
káiként folytatta pályafutá
sát. A felszalDadulás után — 
élve a lehetőséggel — tanult, 
képezte magát, így ju to tt el az 
üzemvezetői po.sztig.

SVÉDORSZÁGBAN éhen- 
halt E. Rosa ismert m u ltim il
liomos. Hírhedt volt arról, 
hogy rendkívül fukar. Nyolc
vanöt éves korában halt meg, 
agglegényként. Barátainak ar
ra a kérdésére, hogy miért 
nem  nősül meg, m indig így 
válaszolt: „A nők nagyon sok
ba kerülnek és semmiféle 
hasznot nem  hoznak. Rossz 
befektetés lenne megnősülni.’’

Üjabb házgyárak. Az ÉVM
megkezdte az építőipari m ű
szaki fejlesztés negyedik öt
éves tervének vitáját. A mi
nisztérium  véleménye szerint 
Szombathelyen, Hatvanban és 
Veszprémben kell építeni 
újabb házgyárat, Pécsett, Du
naújvárosban, Szolnokon pe
dig házgyárbővítésre van 
szükség.

M ESSZIRE FÉNYLŐ neon
hetük hirdetik már estén
ként a ceglédi tanyavilágban 
a Vörös Csillag Termelőszö
vetkezet bisztróval, mozival, 
klubszobával kiegészített kul- 
túrkombinátját. A  környéken  
még petróleumlámpák pislá
kolnak az apró házikókban, 
ám a kombinát színházter
mében fővárosi színvonalú 
előadásokban gyönyörködhet
nek a tanyák lakói.

Véget értek a  tavaszi „mé
zes hetek”, hazatértek a  ba
ranyai méhészek. Mintegy 10 
ezer méhcsaládot vándoroltat- 
tak  teherautókon a  nyíló 
akácerdőkben. U toljára 1964- 
ben volt a  mostanihoz hason
ló gazdag akácvirágzás. Min
den mézesbödön megtelt.

KOLOZSVÁROTT ^ham aro
san m egnyílik a világ első 
olyan vendéglője, ahol kizáró
lag női vendégeket fognak k i
szolgálni. Főleg azok számára 
készül, akik étkezés közben 
nem bírják elviselni a kihívó 
férfipillantásokaí.

A nőorvosok szerint a  női 
betegségekben szenvedő pá
ciensele 40—50 százalékának 
bántalm ait lellki zavarok okoz
zák. M egállapították, hogy a 
jellegzetes női betegségekben 
csak kevesen szenvednek azok 
közül, akik  boldogok a szere
lemben.

A világ turistáinak száma
1968-ban elérte a 141 milliót. 
Ez három  százalékkal m aga
sabb szám az előző évinél. Az 
idegenforgalom összesített be
vételéből a legtöbb, mintegy 
60 százalék, Európára jut.
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